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LUCY MONROE

Pligt eller fornøjelse

Oversat af Birte Kaae


Lucy   Monroe fik efter mange år, opfyldt en drøm, da hun fik sin første bog udgivet i 2002. Hun ville dele sine historier med læsere, der elsker romantik lige så højt som hende selv. Siden da, har hun solgt et utal af bøger og er kommet på bestsellerlisten i både USA og Storbritannien. Men hvad der har rørt hende mest,  er alle de læserbreve hun har modtaget. At høre, hvad hun har formået, er den bedste belønning for alle de nætter, hun har siddet og skrevet til langt ud på de  små timer.

 

 

 


Til Abigail og Jordan,

en meget speciel niece og hendes mand.

Jeg er så stolt af jer begge, af alt det I har opnået,

og jeres gensidige kærlighed.

Må den velsigne jer og lade jer leve jeres eget Harlequineventyr ud, med sand glæde og en opfyldelse

af de drømme, I begge bærer i jeres hjerter.


PROLOG

 

Kan kærligheden dø?

Det spørgsmål havde Angele stillet sin mor engang, efter at det var gået op for hende, at hendes far, Cemal bin Ahmed al Jawhar – fosterbroder til kongen af Jawhar og hendes egen, personlige helt, var en gemen horebuk. Hun havde været en meget naiv universitetsstuderende og havde i første omgang været så sikker på sin fars integritet, at hun havde troet, at det presseudklip om ham, der var blevet stoppet ind i hendes skab, blot var en grusom spøg fra en, der aldrig ville blive kaldt hendes ven igen.

Hun anede stadig ikke, hvem der havde følt dette behov for at knuse hendes illusioner og dermed hendes hjerte.

Hendes første helt var styrtet ned fra sin piedestal og var blevet knust ved hendes fødder, og han havde ikke engang vidst det. Ikke til at begynde med.

Hendes stadig smukke brasilianske mor, som var tidligere supermodel, havde set tavst på Angele i flere sekunder. Øjnene, der havde samme espressobrune farve som datterens, havde for en gangs skyld afsløret alle hendes følelser og hele hendes overvældende smerte.

– Jeg ville betragte det som en stor velsignelse, men nogle af os elsker uklogt lige indtil døden.

– Men hvorfor bliver du hos ham?

– Det gør jeg ikke. Vi lever hver vores liv.

Og endnu en tro var blevet knust under virkelighedens brutale hammer. De boede i USA af hensyn til Angeles uddannelse og muligheden for, at hun kunne vokse op i relativ anonymitet. De havde gjort det moderne land til deres hjemland, fordi amerikanerne havde masser af skandaler selv, så de behøvede ikke at lede efter nogen blandt de rige samfund fra små lande i Mellemøsten som Jawhar.

På en måde havde Angeles mor beskyttet hende. Mod sandheden. Men hun havde også beskyttet sig selv mod det pinlige i at være en kendt hustru til en ubestridt flanør. Det havde forklaret, hvorfor deres ture til Brasilien og Jawhar altid havde været kortere og langt mindre hyppige, end Angele altid havde ønsket det. Det havde også forklaret, hvorfor hendes fars besøg var lige så korte, om end langt hyppigere.

– Hvorfor bliver du ikke skilt fra ham?

– Jeg elsker ham.

– Men han …

– … er min mand, sagde Lou-Belia og rankede ryggen. – Jeg vil ikke bringe skam over min familie, eller hans, med en skilsmisse.

I betragtning af, at Angeles far blev betragtet som et fuldgyldigt medlem af den kongelige familie i Jawhar, havde dette argument haft en vis tyngde. Men Angele havde alligevel den dag svoret, at hun aldrig ville blive som sin mor. Hun ville ikke blive i et ægteskab af pligt og ulykkelig kærlighed.

Hun havde troet, at hun sagtens kunne love sig selv det. Selvom det ikke var offentliggjort formelt, så havde Angele været forlovet med kronprins Zahir bin Faruq al Zohra, siden hun var tretten år gammel. Han var arving til Zohras trone, og en mere hæderkronet mand eksisterede ikke i Mellemøsten eller noget andet sted for den sags skyld.

Eller det havde hun troet. Men det var før i dag, hvor hun modtog en pakke med billeder af Zahir med posten.

Hvis nogen for en time siden havde spurgt hende, hvad hun vidste med sikkerhed, så ville det have været, at Zahir aldrig ville blive centrum for en skandale i den kulørte presse. Udover at være alt for bevidst om sin pligt over for sin familie og sin position, havde kronprins Zahir simpelthen for meget integritet til at blive taget på fersk gerning med en kvinde.

Nemlig. Hendes anden helt.

Nu, hvor Angele stirrede ned på det øverste billede, et næsten uskyldigt billede af Zahir, som hjalp en barmfager blondine ind på passagersædet i hans Mercedes, lo hun halvkvalt og så sig omkring i det næsten tomme kontor.

Angele havde en metallisk smag i munden, og hendes hånd rystede, da hun skubbede det øverste billede til side med fingerspidsen.

Det næste billede viste Zahir, der kyssede den samme, barmfagre blondine, men denne gang var hun iført en lille bikini, og de lå ved et  privat svømmebassin. Angele kunne ikke genkende omgivelserne. Det store, sydlandske hus bag svømmebassinet kunne være hvor som helst, lige fra Europa til det sydlige USA.

Det var tydeligt at se den lidenskab, der forbandt de to mennesker på det blanke fotografi.

Og det bragte et minde tilbage, som hun helst ville glemme.

Hun havde været atten og forelsket i Zahir, siden hun begyndte at nære seksuelle følelser. Hun havde været ligeglad med, om andre ikke forstod eller troede, at en så ung pige kunne nære de følelser. Hun havde vidst, hvad hun følte, og det var ikke blot forgabelse. Følelsen var vokset for hvert et år, der gik.

Hun havde antaget, at Zahir havde holdt sig tilbage, siden forlovelsen blev forhandlet på plads, fordi hun var for ung. Men da hun blev atten, var hun formelt blevet voksen. I det mindste i det land, hun var opvokset i, USA.

De var til en statsmiddag den første gang, de deltog i en sådan begivenhed som et par. Hun havde troet, at det var den perfekte chance til at udveksle deres første kys og havde dristigt trængt sig ind til ham ude i gården. Eller så dristigt, som en temmelig genert kvinde, der ikke var blevet velsignet med sin mors skønhed, kunne gøre det.

Hun havde dirret, men tappert stirret op i hans øjne, der havde set næsten sorte ud i det svage lys, selvom hun vidste, at de var grå.

Hun havde grebet fat med begge hænder, havde lukket sine fingre rundt om hans stærke overarme og mærket varmen fra hans krop, selv gennem hans skjorte og smoking.

Hun havde bøjet hovedet bagover, ladet sine øjne glide i og sagt: – Kys mig.

Hun havde ventet i noget, der føltes som timer, før hans blide læber strejfede hendes pande.

Så havde hun spærret øjnene op. – Zahir?

– Det er ikke tid endnu, ya habibti. Han havde skubbet hende blidt væk. – Du er stadig et barn.

Hun havde været så knust, at hun ikke havde været i stand til at gøre andet end at nikke og prøve at holde tårerne tilbage.

Han havde rystet på hovedet og klappet hende på armen. – Shh, ya habibti, vores tid er ikke endnu.

Mens han eskorterede hende tilbage til festen, trøstede hun sig med det underforståede løfte og den kendsgerning, at han havde kaldt hende sin elskede.

To gange.

Hun lo hårdt, da billedet af ham, som kyssede den anden kvinde, svømmede ud for hendes øjne. Angele var 23 og ventede stadig på, at han skulle indse, at hun ikke var noget længere barn.

Uden dette fotografiske bevis ville hun så nogensinde have indset, at den dag formentlig aldrig ville komme?

Hun blinkede tårerne væk og rettede atter blikket mod billederne, skubbede et til side og afdækkede et andet under det, indtil de lå spredt ud over hendes skrivebord som uigendrivelige beviser. Det var ikke første gang, hun gennemgik billederne, men nu nægtede hun at se væk eller stable dem pænt igen i et forsøg på at skjule, hvad de repræsenterede.

Zahir mente helt sikkert ikke, at denne kvinde var et barn.

Nej, Elsa Bosch var alt det, en mand søgte hos en kvinde. Overdådigt smuk, yppig, erfaren.

Angele krympede sig og vidste, at hun ikke selv var nogen af disse ting.

Hun var ikke sikker på, om Zahirs ære var blevet besudlet af hans forbindelse med den tyske skuespillerinde. Ikke endnu. Deres egen forlovelse var jo aldrig blevet formelt offentliggjort, og han havde behandlet Angele som en fjern kusine, ikke en elskerinde. Til trods for hendes klodsede forsøg, da hun var atten, på at ændre hans opførsel over for hende.

Hun havde lagt sin egen kærlighed og den fremtid, hun havde troet, de skulle dele, til grund for fantasier, som ikke havde noget hold i virkeligheden. Hun havde troet, at han en skønne dag ville indse, at hun ikke var den teenager, han var blevet forlovet med.

Hun havde ventet i ti år. Ti år. Et årti, hvor hun aldrig havde haft en kæreste, ikke engang deltaget i nogen fester, fordi hun havde betragtet sig som selv som bundet. Hun havde haft mandlige venner, men kun som studiekammerater.

Hun var gået ud fra, at Zahir ligesom hun havde fyldt sit liv med familie, ansvar og venner … ikke en bestemt, kvindelig ven.

I modsætning til hendes egen far havde Zahir været diskret i sit forhold til Elsa Bosch. Men han havde haft det, det var en kendsgerning.

Billeder kunne ikke benægtes. Burde hendes smerte ikke være lige så dyb som dengang, hun gik på universitetet?

Men hun følte sig bare hul nu. Tom. Blottet for de følelser, hun havde næret for ham i sit hjerte så længe.

I modsætning til sidste gang krævede denne afsender penge i bytte for sin tavshed. Hvis Angele ikke betalte, lovede det brev, der ledsagede billederne, at alle amerikanske og europæiske formiddagsaviser ville få mulighed for at købe et sæt af billederne sammen med en meget pinlig historie, der fortalte alt.

Den kendsgerning, at Zahir havde et fast forhold til en skuespillerinde, som havde medvirket i en pornofilm, var skandaløs nok til at forårsage et betydeligt oprør i de kongelige familier i både Jawhar og Zohra. Angele gøs, mens hun tænkte på, hvordan de ville reagere. Hun havde allerede fundet ud af en del om den tyske skuespillerinde.

Skønt kvinden tilbragte mindre tid i søgelyset, end man kunne forvente, var hun på ingen måde et passende parti for arvingen til et kongerige.

Men Elsa var klart hans valg.

Fotografierne viste en hel del hud, men endnu mere lidenskab. Og lykke. Zahirs lykke. Angele havde aldrig set ham smile, som han gjorde på nogle af disse billeder. Selv når han ikke smilede, så han betydeligt mere afslappet ud, end når han var sammen med hende selv.

Kærligheden kunne måske nok få en kvinde til at blive hos en utro mand, men den kunne give en anden kvinde, en anden type kvinde, modet til at slippe den mand, hun elskede, fri.

Mens Angele så på de billederne, vidste hun dybt i sit hjerte, at hun ikke kunne fastholde Zahir i en kontrakt, som var blevet opstillet af mænd, der aldrig havde skænket kærligheden mellem de to mennesker, sagen drejede sig om, så meget som en forbipasserende tanke.

Hendes kærlighed til ham krævede mere.

Hans mangel på kærlighed til hende krævede frihed.


FØRSTE KAPITEL

Med et hjerte, der var tungt af dårlig samvittighed over sin misundelse, lyttede Zahir, mens hans yngste bror afsagde sine ægteskabsløfter.

Amirs stemme var tæt på at knække over, da han lovede ikke bare simpel troskab, men også at elske sin brud. Graces øjne glinsede, men hendes smil voksede, mens hun stirrede på sin brudgom med åndeløs begejstring. Hendes egen stemme skælvede, da hun lovede ham sin kærlighed.

Kærlighed.

Begge hans brødre havde fundet den med kvinder, som ikke var helt passende. Men da ingen af dem var arving til tronen, var deres valg næppe af nogen stor betydning. Det var ikke det samme for ham.

Hans valg af brud var afgjort med en aftale mellem Zohra og Jawhar et årti tidligere. Han lod blikket glide ud over gæsterne, forbi hans stolte far, kongen af deres lille, mellemøstlige land, og hans tårevædede mor, til den kvinde, han en skønne dag ville gifte sig med. Selvom de ikke biologisk set var i familie med hinanden, blev Angele bin Cemal behandlet som en yndet niece af kongen af Jawhar.

Deres øjne mødtes, men hun så straks væk og stirrede på brudeparret, som afsagde deres løfter.

Han blev ikke overrasket over hendes opførsel. Ikke efter de seneste måneders forberedelse til det kongelige bryllup.

Kvinden, som begge kongelige familier erkendte en dag ville blive hans hustru, havde chokeret alle ved at nægte at have noget med brylluppet at gøre og havde henvist til, at hun ikke havde noget nært forhold, hverken til bruden eller gommen.

Zahir havde taget hende usædvanlige uforsonlighed for, hvad det var: et krav om, at han offentliggjorde deres forlovelse. Det var klart, at hun var træt af at vente tålmodigt på sit eget bryllup. Og efter den seneste måneds begivenheder indså han, at tiden var kommet til, at han burde gøre sin pligt.

Desuden havde hendes far holdt sin del af aftalen, han havde for længst ændret sin opførsel, så han ikke længere optrådte i sladderspalterne.

Efter at Zahirs mor havde fortalt ham, hvor ulykkelig Angele var over sin fars utroskab, og det faktum at hun ikke havde talt til sin far i mere end et år, havde Zahir besluttet, at tiden var kommet til at gøre noget ved det. Han stod ikke sin kommende brud særlig nær, men Cemal ville en dag blive medlem af hans familie, og Zahir agtede ikke at finde sig i, at den ældre mand gjorde dem flove med sin mangel på diskretion.

Så Zahir havde opstillet et krav over for Cemal. Han havde fortalt  ham, at han ikke ville gifte sig med en kvinde, hvis far optrådte oftere i sladderspalterne end en europæisk rockstjerne.

Cemal havde troet ham. Han havde forsonet sig med sin kone og havde ikke givet anledning til nogen skandaler i næsten fem år. Han havde bevist, at han tog sin datters fremtid mere alvorligt end sine egne ægteskabsløfter.

Zahir forsøgte ikke at røbe sine følelser ved de tanker. Han ville aldrig være sådan – kærlighedsløst ægteskab eller ej.

Han anede, at Angele, i modsætning til sin mor, aldrig ville tolerere utroskab. Hendes overraskende stædighed gav ham håb for de kommende år. Han ønskede ikke at binde sit liv til en dørmåtte. Uanset hvor spændende Zahir havde fundet denne nye side af Angele, så blev hans tålmodighed tyndere og tyndere for hvert minut, bryllupsfesten skred frem. Hendes stædighed nåede nye højder, da hun gentagne gange nægtede at deltage på de formelle bryllupsfotos.

– Kom nu, min lille prinsesse, jeg tror, at du har gjort dit standpunkt klart. Kong Malik af Jawhar klappede Angele på skulderen. Hans ord viste, at han havde tolket hendes opførsel på samme måde som Zahir. – Vær ikke kamelen, der forsøger at drikke med sin hale.

Angele smilede til sin såkaldte onkel, selvom smilet ikke nåede hendes alvorlige øjne, og rystede på hovedet. – De formelle billeder er kun for familien.

Zahir rynkede panden, forbløffet og en smule imponeret. Han havde aldrig hørt hende fornægte kongen før.

– Du er næsten familie. Og vil hurtigt nok blive det, sagde Zahir og vidste, at hun var intelligent nok til at forstå, hvad han mente.

Hun rystede bare på hovedet og vendte sig om for at gå.

Han rakte ud for at gribe fat hendes arm og tog straks hånden til sig igen, da det gik op for ham, hvad han havde været lige ved at gøre. De var ikke formelt forlovet, og det ville være meget forkert at røre ved hende.

Som kommende konge af Zohra tænkte Zahir altid over sin opførsel.

I det mindste offentligt.

Hans mindre passende opførsel bag kulisserne var også forbi, og han følte sig stadig som et fjols, fordi han længtes efter noget, han aldrig kunne opnå.

Et liv i kærlighed og lykke, sådan som hans brødre var ved at opbygge for sig selv, var ikke ham forundt.

Kong Malik lo. – Du begynder at se barnet som en kvinde med egen vilje, ikke sandt?

Det kunne Zahir ikke benægte. Han havde heller aldrig set Angele så tydeligt klædt for at besnære ham. Og det havde virket. Han fandt hende ganske besnærende. Han plejede knap nok at lægge mærke til hende og var chokeret over, så hed han var blevet, da hun dukkede op. Med nye reflekser i det mørkebrune hår, der var samlet højt oppe på issen, så man rigtigt kunne se hendes slanke hals og cremefarvede skuldre.

Den bløde, ferskenfarvede kjole klyngede sig til hendes spinkle kurver og nåede knap nok til hendes knæ. Selvom hun ikke havde sin mors supermodelhøjde, fik kjolen og de højhælede sko hendes ben til at se lige så lange ud som den brasilianske skønheds. Og dobbelt så sexede.

Læg dertil, at hun havde fascineret ham, lige siden hun første gang nægtede at spille medlem af den kongelige familie for tre måneder siden. Det var en faretruende kombination for hans nyligt tilbageholdende libido.

Det mindede ham om, at hans kommende hustru ikke var vokset op i det afsondrede miljø, kvinderne i det kongelige palads i Jawhar levede i. Hun holdt på sit, og det havde undret ham, at han syntes godt om det.

Hans ægteskab ville  ikke blive en kærlighedsaffære sådan som hans brødres, men det ville alligevel heller ikke blive så kedeligt, som han altid havde forestillet sig. Det indså han nu.

For hans skyld kunne de godt glemme alt om kærlighed. Denne nyfundne passion og interesse var alt, hvad han ønskede sig.

– Var det ikke et smukt bryllup?

Angele kiggede op på sin mor med et bittersødt smil. – Jo, det var det, men kærligheden mellem Amir og Grace gjorde det endnu smukkere.

– Det mindede mig om din fars og mit bryllup. Lou-Belia sukkede længselsfuldt. – Vi var så forelskede.

– Jeg tror ikke, at Amir er ligesom min far.

Lou-Belia rynkede panden. – Du ved, at Cemal er faldet til ro.

Ja, det vidste Angele godt. Hun vidste også, at det udelukkende skyldtes, at han forsøgte at behage sit eneste barn.

Hun var glad på sin mors vegne over, at deres ægteskab tilsyneladende gik godt igen. De to ægtefæller tilbragte en hel del mere tid sammen nu, var gået så langt som til at bo i det samme hus. Hendes far var også meget kærlig over for hendes mor nu.

Men det gjorde ondt dybt inde i Angele, at hendes far først havde ændret opførsel, efter at hun havde konfronteret ham og derefter nægtet at have noget med ham at gøre i mere end et år. Hvad sagde det om styrken af hans kærlighed til moderen?

Han havde bønfaldet hendes mor om få Angele til at tale med ham igen, og samtidig havde Cemal og Lou-Belia fundet hinanden igen.

– Så eksisterer fortiden altså slet ikke? spurgte hun hjælpeløst.

– Vi har glemt den for fremtidens skyld. Lou-Belias verdensberømte smil var blidt. – Det er gået fem år, menina.

Lille pige. Angele havde ikke været sin mors lille pige i lang tid, uanset hvad Lou-Belia, eller Zahir for den sags skyld, troede.

Men hun gav alligevel sin mor et stort kram.– Du er en venlig og tilgivende kvinde. Jeg elsker dig.

Men jeg ønsker ikke at være dig, tænkte hun ved sig selv.

Med den sandhed i tankerne gik hun hen for at finde den mand, som en skønne dag ville blive konge.

Nogle minutter senere trådte Angele ind ad den halvåbne dør til Zahirs kontor. Han var forsvundet fra bryllupsfesten, og hun havde vidst, at hun ville finde ham her.

– Skulker du fra din pligt, prins Zahir? Hun lagde armene over kors. – Helt ærligt, hvad tror du, din far vil sige?

Rummet lignede Zahir: maskulint, kostbart og imponerende. Og alligevel var der noget i indretningen med de gamle møbler, der afspejlede mere, noget særligt – en begejstring for en skønhed, som hun vidste, kun få var bevidste om.

Men mens Zahir ikke viste hende nogen særlig opmærksomhed, havde hun været så tæt på ham, at hun formentlig vidste mere om den virkelige mand end de fleste. Hun undrede sig stadig over, at hun ikke havde anet noget om den hemmelighed, der var blevet afsløret for et par måneder siden.

Hun var blevet enig med sig selv om, at hun havde været blind med vilje, men det havde ikke hjulpet. Blot fået hende til at virke aldeles tåbelig.

Hun var en 23-årig jomfru uden nogen udsigter for fremtiden, og hun vidste, at hun kunne takke sig selv for det. Hun havde klynget sig til håb og eventyr, som aldrig ville gå i opfyldelse i den virkelige verden. Hendes forældres ægteskab burde have fået hende til at indse det.

Zahir så op fra nogle papirer på sit skrivebord og spærrede de grå øjne en smule op ved synet af hende. Han rejste sig hurtigt. Han bar de traditionelle klæder og den hovedbeklædning, som det passede sig en kronprins over et skræddersyet jakkesæt, der fik ham til at se helt vidunderlig ud i hendes øjne.

Han var ikke bare tilnærmelsesvis klar over den virkning, han havde på hende.

– Prinsesse Angele, hvad laver du her? Han havde altid kaldt hende prinsesse, selvom hun ikke var det.

Hendes gudfar, kong Malik, havde givet hende det tilnavn, og det var blevet hængende.

Hun havde altid syntes, at det var sødt, men indså nu, at det var endnu en barriere, som Zahir havde opstillet mellem dem.

Han nægtede blot at kalde hende ved fornavn, sådan som en mand, der havde til hensigt at gifte sig med den pågældende kvinde, ville gøre.

Han så forbi hende, forventede uden tvivl en slags chaperone. Men hun havde forladt sin mor og alle andre potentielle beskyttere af hendes dyd ved festen. Nu lukkede hun døren bag sig.

– Har jeg glemt, at vi skulle mødes? spurgte han og lød forvirret, men ikke på vagt. – Forventer du, at jeg eskorterer dig til bords?

– Jeg er udmærket i stand til selv at gå hen til mit bord. På hendes anmodning var de ikke blevet anbragt ved samme bord. – Jeg ved besked med Elsa Bosch.

Det havde ikke været meningen, at det skulle være hendes åbningsbemærkning, men det var der ikke noget at gøre ved. Hun havde betalt pengeafpresseren ikke én, men to gange. Efter denne weekend ville Zahirs omdømme ikke længere være hendes bekymring. Den, der havde taget billederne, måtte finde en anden malkeko.

Der gled afsky over Zahirs træk, hvorfor vidste hun ikke. Væmmedes han ved det sladderblad, der havde trykt et billede af ham og hans kæreste i en tete-a-tete i Paris i forrige uge?

Sammenlignet med de billeder, Angele havde set tidligere, var det et kedeligt, tamt billede.

Eller var han skuffet over, at hans dydige næsten-forlovede bragte emnet på bane?

Hun havde arbejdet så hårdt i så mange år på at være den perfekte, kommende dronning.

– Det er ikke noget, du behøver at bekymre dig om.

Hans ord chokerede hende, sårede hende, selvom hun havde troet, at intet kunne såre hende mere. Hun havde forventet hans vrede. Foragt. Frustration, måske. Men ikke affærdigelse. Hun havde ikke forventet, at han ville tro, at hun ikke havde noget at sige om de kvinder, han gav sig af med, mens han holdt sig væk fra hende.

Hun var ikke helt uvidende. Hun vidste, at sex kunne og burde være vidunderlig for en kvinde, men hun var totalt uerfaren, og det agtede hun at ændre. I aften.

Erkendelsen af, at Zahir havde mere tilfælles med hendes far, end hun nogensinde havde troet, var lige ved at få hende til at ombestemme sig, men på en måde gjorde det det okay, at hun kom med det forslag.

– Billedet var ret flatterende af jer begge to.

– Hør her, prinsesse …

– Mit navn er Angele.

– Det ved jeg.

– Jeg foretrækker, at du bruger det. Om det så kun blev for denne ene nat, skulle han betragte hende som enhver, anden kvinde. – Jeg er ikke prinsesse.

Og ville aldrig blive det nu. Hun var heller ikke det blåøjede barn, som havde reageret med ellevild glæde ved aftalen om deres fremtidige ægteskab. De seneste ti år havde ikke kun gjort hende voksen, men også givet hende et meget realistisk livssyn.

Den mand, hun havde elsket så længe, og som hun, hvis hun skulle tro sin mor, ville elske til den dag, hun døde, havde ikke mere lyst at gifte sig med hende end til at danse nøgen ved det næste, kongelige bal. Måske endnu mindre.

– Angele, sagde han langsomt. – Miss Bosch er ikke noget problem mellem os.

Han tog fejl. På så mange, forskellige niveauer, men dem agtede hun ikke at remse op. – Du smilede på billedet. Du så glad ud.

Han havde aldrig set så kærligt på Angele.

Zahir kiggede på Angele, som om hun havde talt et andet sprog end et af de fem, han talte flydende.

– Jeg har læst, at du slog op med hende. Angele var gået fra ekstremt uvidende om sin forlovedes sociale aktiviteter til at være ekspert i sladderen omkring ham.

– Det er rigtigt.

– Fordi I blev fotograferet sammen?

Han rynkede panden, men nikkede så hurtigt. – Ja.

Det var trist, syntes hun. For Zahir. For hende selv. Ja, også for Elsa Bosch. Havde hun været klar over, at det var så let for ham at ofre hende? Men på den anden side kunne det jo godt have været hende, der forlangte penge af Angele for sin tavshed.

Hvordan det end var, så var Elsa ikke det virkelige problem her. Og det var Angele nødt til at huske på, uanset hvor varmt hendes nethinder brændte med billeder af den anden kvinde i Zahirs arme.

Hun skubbede sig væk fra væggen og gik hen for at se på statuetterne i reolen. Hendes yndlingsstatuette var en beduinrytter til hest, skåret i mørkt træ. Det så ud, som om han var på vej ud i ørkenen.

Men hun bemærkede en ny statuette. Det var også en beduin, men iført nomadefolkets traditionelle klædedragt. Han stirrede ud i det fjerne med så længselsfuldt et ansigtsudtryk, at hendes hjerte knugede sig sammen. – Hvornår har du fået den?

– Det var en gave.

– Fra hvem?

Han svarede ikke.

Hun vendte sig om mod ham. – Fra Elsa, ikke sandt?

Han bed tænderne sammen, og hun vidste, at han ikke ville svare.

Hun nægtede at blive såret. – Hun kender dig godt.

– Jeg vil ikke lyve. Vi er kommet sammen i årevis … ikke bare dage. Hans stemme var hård.

– Ja, det kunne jeg forstå. De billeder, hun havde fået tilsendt, dækkede en periode på flere år. En, der ikke kendte ham så godt, ville måske ikke have bemærket det, men det havde været tydeligt for Angele.

– Det undrer mig, at du læser den slags sladderblade.

Hun reagerede ikke på hån. Hun besvarede heller ikke det underforståede spørgsmål om, hvor hendes oplysninger stammede fra. Hun sagde det eneste, der skulle siges. – Du har ikke lyst til at gifte dig med mig.

– Jeg vil gøre min pligt. Hvilket var mere en bekræftelse af hans manglende ønske, end det egentlig var hans mening.

– Du vil blive en mægtig konge en skønne dag. Han var allerede en dygtig politiker. – Men det var ikke et direkte svar, og du lagde ikke mærke til, at jeg ikke stillede noget spørgsmål.

– Hvis det drejer sig om miss Bosch og vores nu afsluttede forhold, så husk, at du og jeg ikke er officielt forlovet.

– Skal jeg trøste mig med at gå ud fra, at du ikke ville være mig utro, hvis vi var? spurgte hun forsigtigt.

Han rynkede panden, og for første gang, siden diskussionen startede, så hun vrede i hans ansigt. – Naturligvis.

– Det gør jeg ikke.

– Hold nu op, prin … Angele, jeg er ikke din far.

– Nej, det er du ikke. Og hun ville aldrig give ham mulighed for at bevise det. – Det drejer sig ikke om Elsa Bosch, ikke rigtigt.

I sidste ende drejede det sig om kærlighed. Det drejede sig om at elske én nok til at lade vedkommende gå. Det lød bare så teatralsk, at hun aldrig ville sige det højt. Og det drejede sig om at vide, at hun fortjente at blive elsket, fuldt og helt, af den mand, hun ville tilbringe resten af sit liv sammen med.

Han så ikke ud, som om han troede hende, og hun kunne næsten se tankerne hvirvle rundt i hans hjerne. Han forsøgte at finde de rigtige ord til at berolige hende med.

Men det kunne han alligevel ikke.

Igen var det tid til sandheden. – Dine brødre har begge fundet en vidunderlig lykke, mens du har siddet fastlåst i et løfte, afgivet på dine vegne af to mænd med for meget magt og for lidt forståelse for omkostningerne ved deres planer for videreførelsen af familierne.

– Jeg anser ikke mig selv for fastlåst. Jeg var voksen, da denne aftale blev indgået. Ja, han havde været hele 24 år og bundet af sin pligt over for familien. – Jeg valgte selv min fremtid.

En alfahan som Zahir var nødt til at overbevise sig selv om det, ellers kunne han ikke acceptere de begrænsninger, der var blevet ham pålagt af andre. Det lå simpelthen ikke til ham. Han havde et hjerte som en beduin, men også ansvaret som kongelig.

– Du har ikke lyst til at gifte dig med mig, gentog hun og nægtede at lade sig føre ind på et sidespor. – Og jeg vil ikke lade dig blive tvunget til det af pligt.

Og hun ville heller ikke lade sig tvinge ind i et ægteskab med potentiale til at blive lige så elendigt, som hendes forældres var det i mange år.

Han kneb øjnene sammen. – Jeg fatter ikke, hvad du mener.

– Vi har været forlovet i ti år, Zahir. Hvis du havde ønsket at gifte dig med mig, ville vi allerede bo som ægtepar her i din families palads. De ville i det mindste være officielt forlovet.

– Det har ikke været det rigtige tidspunkt.

Hun havde hørt det argument før. Og troet på det. Først havde hun været for ung. Derefter havde hans fars helbred været ustabilt. Det var ikke hensigtsmæssigt at offentliggøre en forlovelse under de omstændigheder, eller det havde Zahir i al fald påstået. Så havde Khalil forlovet sig og stjålet rampelyset for et stykke tid, og det ville have været forkert at offentliggøre deres egen forlovelse lige efter Khalils og Jades bryllup. Den samme undskyldning kom han med, da Amir og Grace blev forlovet.

I løbet af ti år, fem … hvis de kun talte årene efter, at hun var blevet voksen … havde de ikke fundet det rigtige tidspunkt til at annoncere deres forlovelse, for slet ikke at tale om at blive gift. Og det ville de heller aldrig blive, hvis det betød, at de skulle finde et tidspunkt, hvor det passede Zahir at gifte sig.

Men kronprins Zahir bin Faruq al Zohra ville uden tvivl i sidste ende blive nødt til at gifte sig af pligt, selvom det ikke passede ham.

Og eftersom hun ville være den anden halvdel af dette ægteskab, agtede hun ikke at lade det ske. Hun havde måttet opgive sine drømme, da hun først indså det. Og det gjorde ondt, endnu mere end at se billederne af Zahir, som kyssede Elsa.

Men det var bedre end at vide, at hun ikke var den kvinde, hendes mand ønskede at være sammen med. Da hun udtænkte sin plan, havde et stålbånd lagt sig om hendes bryst, og hun kunne stadig mærke det. Af og til følte hun, at det var det eneste, som forhindrede hende i at falde helt fra hinanden.

Men det ville også gå over. Til sidst. Det måtte det.

Hvor meget værre ville det være at leve resten af sit liv gift med en mand, der ikke elskede hende og aldrig ville elske hende? Som ikke engang syntes godt nok om hende til at tilbringe noget tid sammen med hende, der ikke var dikteret af deres roller og ansvar?

Og se Zahir finde glæde i armene på andre kvinder, sådan som hendes far havde gjort det igen og igen? Ikke tale om.

Selv efter at have modtaget billederne var det sjovt nok meddelelsen om Amirs forlovelse, der havde afgjort spørgsmålet for hende. Amir skulle have været gift med et andet medlem af en magtfuld sheikfamilie, men Lina havde nægtet at gifte sig med ham, og Amir var endt med at gifte sig med den kvinde, han elskede, i stedet.

Som Angele havde fortalt sin mor, så var det Amirs og Graces meget ægte kærlighed, der havde gjort bryllupsceremonien så smuk.

Hvad hun ikke havde fortalt sin mor var, at hun havde set misundelse i Zahirs ansigt, da han stod ved siden af Amir. Ingen andre havde bemærket noget, men Angele havde tilbragt et helt liv med at se på Zahir med mere opmærksomhed, end videnskabsmænd gav deres livsværk.

Linas mod havde givet Angele modet til at udtænke sin plan. Og Amirs lykke i dag havde cementeret hendes vilje til at gennemføre den. Hvis der var nogen chance for, at Zahir kunne komme til at opleve en lykke som sin brors, så fortjente han det.

Det måtte hun gøre for den mand, hun elskede af hele sit hjerte. Også selvom det ville betyde, at hun ville komme til at leve resten af livet alene.

– Du har altid været en ærlig mand, Zahir. En meget retskaffen mand. Det havde hans forhold til Elsa ikke ændret. Som han havde påpeget, så var Angele og han faktisk slet ikke forlovet. Og han havde aldrig en eneste gang løjet om det. Hun havde bare aldrig tænkt på at spørge ligeud, om han havde sex med andre kvinder.

Men hun var ikke længere klippefast i sin tro på, at han ikke ville tage sig elskerinder efter deres bryllup. Faktisk var den tro død en temmelig smertefuld død.

Uanset hvad han havde sagt i dag.

– Det er jeg også.

– Er du forelsket i mig? Et af de direkte spørgsmål, hun ikke kunne undgå at stille. Ikke nu.

Han blinkede ikke engang, hans smukke træk var som en følelsesløs maske. – Vores forbindelse er ikke et spørgsmål om kærlighed.

– Nej, det ved jeg godt, men kan du ikke, bare denne ene gang, nøjes med at besvare mit spørgsmål med et simpelt ja eller nej?

Han bed tænderne sammen. – Jeg forstår ikke, hvorfor du spørger.

– Jeg beder dig ikke om at forstå, blot at svare.

– Nej.

Da hun så ham ind i de grå øjne, så hun en antydning af medlidenhed. Han vidste, at hun nærede følelser for ham, som han ikke gengældte.

Den smerte, hans svar forårsagede, var ikke spor mindre, fordi hun havde ventet det.

At vide, at han ikke elskede hende, og høre det fra hans læber, var åbenbart to vidt forskellige ting.

Det lykkedes hende at nikke. – Det var det, jeg tænkte.

– Kærlighed er ikke nødvendig i et ægteskab som vores.

– Jeg er ikke enig. Jeg vil ikke gifte mig med en mand, som ikke kan elske mig.

– Jeg …

– Har ikke fundet noget, der var værd at elske ved min person i ti år … så det er ikke sandsynligt, at du finder noget nu. Hun var så sikker på, at det var umuligt, og hun var klar til at gøre noget desperat.

– Du er alt, hvad der er beundringsværdigt i en fremtidig prinsesse og med tiden dronning.

Men ikke i en kvinde, som han kunne elske. Hun lod de ord være usagte. – Du fortjener den lykke, dine brødre har fundet.

– Det ligger ikke i mine kort. Hans stiltiende accept skar smertefuldt gennem hende, men hun nægtede at bukke under for det friske sår.

Hun havde en plan, og i sidste ende ville den være det bedste for dem begge. – Det kan det komme til.

– Jeg vil ikke svigte min pligt. Og hans tonefald dadlede hende for at foreslå, at han forsøgte.

– Det vil jeg.


ANDET KAPITEL

Zahir følte de tre små ord som en knytnæve i maven. En del af ham havde altid ventet en slags forræderi fra Elsa Bosch, men ikke i det omfang. Han havde aldrig været i stand til at give hende det, hun higede efter: et løfte for fremtiden.

Men han havde troet, at Angele var en kvinde af højeste ære og forståelse for sin pligt.

– Det mener du ikke alvorligt. Han så nøjere på hende, forsøgte at se beviser på for meget champagne, men hendes pupiller var ikke udvidede.

Hendes kinder var røde, men det kunne sagtens skyldes emnet for deres samtale.

– Jo, jeg gør. Hun kiggede ned på beduinfiguren og rørte helt vemodigt ved den. – Jeg vil ikke lade dig blive tvunget til gifte dig med en kvinde, du ikke kan elske.

– Og du forventer at blive elsket af din mand. Hvor havde hun fået sine romantiske opfattelser af ægteskabet fra? Bestemt ikke fra sine forældre.

– Ja.

– Du synes at glemme betydningen af pligt over for familien.

En dyb, brændende vrede flimrede kortvarigt i Angeles mørke øjne. – Min mors fastholdelse af pligten er en af de primære årsager til, at jeg er så fast besluttet på ikke at gennemføre denne farce af et ægteskab.

– Det er ingen farce at bringe de kongelige huse i Zohra og Jawhar sammen.

– Jeg stammer ikke fra det kongelige hus i Jawhar, uanset hvor venlig kong Malik er over for mig og min far.

Det var sandt. Cemal, som stammede fra en af de mest indflydelsesrige familier i Jawhar, var blevet adopteret af den kongelige familie, da hans forældre døde. Han var vokset op som bror til Malik, men de var ikke biologisk i familie med hinanden. Hvilket faktisk havde spillet en gunstig rolle, da aftalen blev udarbejdet ti år før, fordi Zahir og Angele ikke var beslægtet.

– Jeg troede ikke, at det generede dig.

– Det gør det heller ikke.

– Du nævner det som årsag til ikke at behøve at overholde aftalen.

– Jeg har aldrig lavet nogen aftale. Da jeg var tretten, blev jeg informeret om, at vi en skønne dag skulle giftes.

Hun havde ikke været andet end et stort barn. Han havde følt medlidenhed med hende.

– Men du har aldrig beklaget dig. Hvorfor så nu?

– Jeg byggede luftkasteller, drømte, og det tog mig for lang tid at indse, at de ikke havde noget med virkeligheden at gøre.

Drømme om kærlighed. Vidste hun det ikke? At det ikke var forundt nogen som dem? – Du er nødt til at overveje det mere grundigt.

– Zahir, jeg giver dig din frihed, sagde hun opgivende. – I stedet for at forsøge at tale mig fra det, kan du så ikke bare sige tak?

Troede hun virkelig, at hun gjorde ham en tjeneste? Næppe. – Vores familier vil blive vanærede.

– Nej, hør nu. Der er aldrig blevet sagt noget officielt.

– Ikke desto mindre eksisterer forventningen.

– Og? Hun trak på skuldrene, som om det ikke betød noget. – Så må de, der nærer forventninger, bare blive skuffede.

– Som min far. Som den mand, du kalder onkel. De vil blive dybt beskæmmede.

Det blik, hun sendte Zahir, viste, at hun ikke troede ham. – Skuffede, måske, men ikke så meget, som de ville blive det ved en skilsmisse.

– Hvorfor skilsmisse? Selvom han indrømmede, at han ikke kendte hende så godt, som han kunne, havde han aldrig betragtet hende som en pessimist. – Jeg forstår dig virkelig ikke.

– Zahir, kan du ærligt fortælle mig, at du ikke føler bare en lille antydning af håb lige nu? At din lettelse ikke kæmper med din fornemmelse af pligt til at forsøge at tale mig fra det, du helst vil have?

Chokket gjorde ham tavs. Hendes ord antydede, at hun faktisk troede, hun gjorde ham en tjeneste, at han på en eller anden måde ville og faktisk også burde takke hende for at true med at bryde sit ord. Han prøvede at tænke på, hvad der kunne have fået hende til at drage så latterlig en konklusion, men det lykkedes ikke.

Han kunne ikke se nogen mulig årsag til hendes aparte ideer.

Hun sukkede og sank lidt sammen, hvilket fortalte ham, at hun ikke var så rolig, som hun foregav at være. – Din tavshed taler bedre end ord. Jeg tager det fulde ansvar for vores hævede forlovelse over for vores familier og medierne.

– Nej. Han sprang op fra sit skrivebord, klar over at der ikke burde være nogen barrierer mellem dem lige nu.

– Jeg har kun ét ønske.

Han standsede på vej rundt om bordet. – Hvad?

– Jeg vil tilbringe en nat i din seng, den bryllupsnat jeg nu ikke får.

Han var fuldkommen målløs. Hvad i alverden tænkte hun på?

– Hvorfor? gispede han. Hvordan kunne hans dydige forlovede tilbyde ham, nej forlange, noget, som hun ikke burde opleve, før de var gift?

Den næste arving til tronen skulle ikke undfanges i hemmelighed.

– Jeg vil have, at du skal være min første.

Naturligvis. – Men du vil ikke gifte dig med mig.

Troede hun virkelig, at der var den mindste antydning af mening i det, hun foreslog?

– Ville du gerne giftes med Elsa Bosch?

De fantasier havde han haft engang. Han havde troet, at han var forelsket. Men selv da havde han vidst, at det ikke nyttede at overveje noget sådant. Han havde hurtigt indset, at der var mere end hendes karriere, som gjorde hende til det forkerte valg som fremtidig dronning af Zohra.

– Nej, det har jeg aldrig overvejet.

– Men du havde sex med hende.

Det virkede chokerende at høre de ord fra Angeles normalt så sobre mund. Det var på tide, at han satte en stopper for denne samtale. – Det er ikke noget, jeg ønsker at diskutere med dig.

– Det beder jeg dig ikke om. Jeg konstaterer det bare.

– Hele denne samtale er vanvittig.

– Nej, det, der er vanvittigt, er to personer i det enogtyvende århundrede, som er indstillet på at gifte sig ene og alene af hensyn til pligten over for familien.

Det kunne han takke hendes amerikanske opdragelse for.

– Jeg bliver konge en skønne dag. Den kvinde, som skal regere Zohra ved min side, skal passe til opgaven.

Det vidste Angele godt. Han behøvede ikke at gentage det for hende. – Kærlighed har intet at gøre med de forpligtelser, du og jeg har.

– Du siger det, som om det er et sjofelt ord.

Han trak på skuldrene. I hans liv? Kærligheden havde betydet mere smerte end fornøjelse i hans liv.

– Dine brødre har begge fundet kærligheden.

– De skal ikke bære kronen en skønne dag. Og ingen af hans brødre havde haft nogen let vej til den ægte kærlighed.

Zahir havde ikke lyst til at følge i deres fodspor i den henseende. Han havde nok af sine egne udfordringer.

– Din far bærer ikke nogen krone.

– Lad være med at være en ordkløver. Han kunne ikke fatte, at hun sagde disse ting. – Jeg troede, at du forstod vigtigheden af dine forpligtelser.

– Min største forpligtelse er over for mig selv. Jeg ved, at du ikke ser sådan på det. Hun citerede et arabisk ordsprog, han ofte brugte, og som passede til deres situation. – Jeg er ikke det menneske. Jeg tror ikke, at lande bryder sammen, hvis deres ledere søger personlig lykke på en hæderlig måde.

– Hvad er hæderligt ved at hæve vores forlovelse?

– Vi er ikke forlovet.

– Så godt som.

– Tror du virkelig på det? spurgte hun, som om hans svar var af største vigtighed.

– Ja.

Der gled en dyb sørgmodighed over hendes ansigt, og lyset i hendes øjne slukkedes. – Det beklager jeg.

– Vil du opgive denne idé med at aflyse vores bryllup?

– Nej. Hun lød beslutsom, men der var et glimt af frygt i hendes ansigt.

Og pludselig troede han, at han forstod hende. Ting, som ikke gav nogen mening, begyndte at finde sammen i et billede, han kunne forstå. Hun var bekymret om, om de passede sammen i soveværelset.

Og det var egentlig forståeligt nok. De levede jo ikke i det nittende århundrede, hvor brud og brudgom forventedes at komme til ægtesengen uberørt. I det mindste bruden.

Hun havde tilbragt sit liv i USA, omgivet af en kultur, som nærmest dyrkede sex. Han havde aldrig gjort upassende tilnærmelser til hende, for på trods af, hvad han påstod, så var de rent faktisk ikke forlovet.

I første omgang havde Angele været for ung, og senere havde han haft sit forhold til Elsa. Et forhold, der havde været dødsdømt fra starten, men et, der lod ham glemme det ansvar, der hvilede på hans skuldre, i nogle korte øjeblikke.

Han havde været så tåbelig at lade sine følelser blive involveret. Så da han opdagede, at han ikke var hendes eneste elsker, blev han såret. Og han var stadig vred på sig selv, fordi han var så sårbar.

Han havde været så optaget af det tyngende ansvar, at han slet ikke interesserede sig for den kvinde, han forventedes at gifte sig med.

Angele rystede på hovedet og stirrede arrigt på ham. – Hold op med det.

– Med hvad?

– Med at tænke så meget. Jeg ved, at du forsøger at finde ud af, hvordan du kan tale til min samvittighed og få mig til at opretholde status quo. Men det vil ikke ske.

– Nej, det kan jeg se. Angele havde behov for at vide, at deres ægteskab ikke ville være blottet for lidenskab.

Noget han overhovedet ikke havde forsøgt at overbevise hende om i de mellemliggende år, siden den oprindelige kontrakt blev forhandlet på plads. Men i betragtning af hvordan hans underliv reagerede ved synet af hende i den sexede kjole, vidste han, at der ikke ville blive nogen problemer i den retning.

– Du vil have sex med mig.

Hun krympede sig, men rankede så ryggen og nikkede. – Jeg tilbyder dig din frihed. Jeg synes ikke, en enkelt nats elskov er for høj en pris at betale for den.

Ordene skulle dække over hendes seksuelle frygt og usikkerhed. Det forstod han godt, men én ting stod klart. Hun betragtede en nat i hans seng som en gave.

Han kiggede hende dybt i øjnene og indså en ting mere – noget som både glædede ham og gav ham medlidenhed med hende. – Du er forelsket i mig.

Zahir havde altid vidst, at Angele var vild efter ham, men han havde altid troet, at det bare var en teenageforelskelse. Men denne kvinde foran ham var ikke nogen teenager, og de følelser, der var så tydelige i hendes ansigtstræk, var så dybe, at det chokerede ham. Kærlighed var ikke en behagelig eller sikker følelse. Fra nu af ville det ikke gøre noget, at hun elskede ham, men det vidste hun ikke. Han ville aldrig bedrage hende, som Elsa havde bedraget ham.

– Hvordan opdagede du det? Var det mit klodsede forsøg på at få et kys, da jeg var atten, eller det, at jeg ikke gik ud med andre mænd til trods for, at vi ikke er officielt forlovet?

Han ville ikke sige noget om, at han ikke forstod, at hun ikke ville gifte sig med ham, når hun nu var forelsket i ham. Han var allerede blevet enig med sig selv om, at hun ikke mente det, at hun bare ville have forsikringer.

Hvilket blot var endnu mere forståeligt i lyset af hendes følelser for ham.

Han påpegede heller ikke, at hendes kærlighed var baseret på et langdistanceforhold. Hvordan kunne hun kende ham godt nok til at elske ham? Men hun troede, at hun var forelsket, og det var nok til at berede hende smerte og bekymring i deres nuværende situation.

– Jeg beklager, at jeg ikke har erkendt dine følelser før. Kærlighed kan gøre ondt.

– Og det fortæller du mig? spurgte hun vantro. Så forsvandt al farve fra hendes ansigt, da hendes øjne registrerede et dødbringende sår. – Du fortæller mig … at du elskede hende.

For første gang i sit liv blev han fristet til direkte at lyve. Han havde lært kunsten at tilbageholde oplysninger i en tidlig alder, men han havde aldrig fortalt en direkte usandhed. Ikke engang i politik.

Det kunne hans æresbegreber ikke klare.

– Det betyder ikke noget. Miss Bosch og jeg er færdige med hinanden.

– Men du elskede hende, ikke sandt?

– Det er ikke noget, jeg nogensinde kommer til at diskutere med dig. Fortiden var forbi. Han og Angele havde en fremtid at opbygge.

Han blev flov over sine ungdommelige følelser, og de var også overstået.

– Det behøver du heller ikke. Billederne viser sandheden, hvis man ser ordentlig efter. Jeg … jeg ønskede ikke at tro, at det var muligt. Det var smertefuldt nok at acceptere, at du var så meget mere afslappet og glad sammen med hende.

– Har du udledt alt det af et enkelt billede?

– Nej, men det er ikke noget, jeg ønsker at diskutere lige nu.

Nej, lige nu ønskede hun nogle forsikringer, han hellere end gerne ville give hende.

– Vi kan dårligt forsvinde fra min brors bryllupsfest.

– Hvorfor ikke? Det gjorde du da.

– Jeg var nødt til at tage mig af nogle ting, så min far kunne nyde festlighederne.

– Du ofrer dig ofte for din familie.

– Det er mit privilegium at gøre det.

– Jeg tror virkelig, at du mener det.

– Det gør jeg også.

– Du er en fantastisk mand.

– Og du elsker mig. Han havde ikke til hensigt at åbne sig for dybe følelser igen, men han ville beskytte hendes. Det var hans pligt til at gøre det.

Og han gjorde altid sin pligt.

– Bryllupsfesten vil vare til ud på de små timer. Denne aften er ikke det ideelle tidspunkt for os at finde sammen for første gang.

– Hvad vil du så foreslå?

– Er du i landet de næste tre dage?

– Ja, vi bliver her til alle festlighederne.

Selvom Angele havde nægtet at spille en rolle til brylluppet, havde hendes familie været i paladset, siden festlighederne inden brylluppet begyndte. Han havde set meget lidt til hende, fordi han havde været travlt optaget af statsanliggender. Han havde troet, at hun havde travlt med brudefesten, selvom hun ikke var et officielt medlem af den.

– Jeg vil arrangere noget for din sidste nat her. Der er ingen officielle begivenheder efter det sidste morgenbord den dag.

Han bød hende armen. – Og nu tror jeg hellere, at vi må vende tilbage til festen.

Hun stak sin lille hånd ind under hans arm og lod ham føre hende tilbage til festen. Han kunne mærke, at hendes spinkle hånd dirrede.

To nætter senere ville han vise hende, at hun intet havde at frygte fra ham på nogen måde.

*

Selvom solen var gået ned en time før, varmede klinkegulvet på balkonen Angeles bare fødder. Hun havde for længst smidt de dyre og ukomfortable, højhælede sko, hun havde haft på til afslutningsfesten.

Hun var stadig iført den tætsiddende silkekjole, som en endnu uopdaget New York-designer havde skabt, og som var yderst forførende, selvom den var helt igennem korrekt.

Hendes far havde været vred over, at hun havde nægtet at iføre sig den traditionelle dragt, kvinderne i Jawhars kongefamilie havde valgt at iføre sig til aftenens fest. Men Angele var ikke nogen prinsesse, ligegyldigt hvor meget hendes far ønskede det.

Hendes mor havde holdt med hende. Lou-Belia, i sin smukke kjole fra en europæisk designer, havde sagt til Cemal, at han skulle slappe af. Angeles fars ansigt havde været alle pengene værd.

Men det udtryk, der gled over Zahirs ansigt, da han så Angeles kjole, havde været endnu bedre. Hans grå øjne var blevet som smeltet metal og havde udtrykt en ren, seksuel interesse, før han fik lagt ansigtet i de rette, diplomatiske folder. Og det var ikke kun sket én gang.

Hun havde opfanget hans hede blik mere end én gang i løbet af aftenen. Hver gang længtes hun mere efter, at festen skulle være forbi, så hendes aften med Zahir kunne begynde.

Festen var forbi nu, og hun kunne opsøge Zahir, så snart hun ville. Det eneste, der holdt hende tilbage, var tøjet, der lå så uskyldigt på hendes seng.

Hun havde opdaget galabeyaen, da hun kom tilbage til sit værelse. Det var den traditionelle brudekjole i denne del af verden, den hvide, guldbroderede silkekjole lignede en fantasi fra Tusind og En Nat. Den arabiske, broderede skrift fortalte historien om den første sheiks ægteskab med den hustru, der hjalp ham med at grundlægge Zohra.

Der lå en seddel fra Zahir oven på galabeyaen.

Min kære Angele.

Du bad om at få en bryllupsnat. Vil du ikke gøre mig den ære at bære denne kjole, som blev båret af min mormor til hendes bryllup med min bedstefar.

Jeg ser frem til at se dig både med og uden den.

Zahir

Dagen før havde han fortalt hende, at hun kunne komme hen til ham via nogle hemmelige gange, hun aldrig havde kendt til. Hun havde da gættet, at der måtte være nogle, eftersom alle paladser i Jawhar havde dem, men Angele havde aldrig vidst så meget om det kongelige palads i Zohra. Før nu.

Nu, hvor hun planlagde at forlade paladset den næste morgen og aldrig vende tilbage til det.

Med et dybt suk vendte hun fra mørket mod det varme lys fra hendes soveværelse. Galabeyaen begejstrede og frastødte hende på samme tid.

Han ville have hende til at bære en brudekjole på deres eneste nat sammen. Det var ufatteligt, men ikke nær så chokerende, som det burde have været. En del af hendes længtes efter fantasien. Hendes underbevidsthed var i det mindste på samme side som hendes snart forhenværende næsten-forlovede.

Så hvorfor vægrede hun sig mod hans anmodning? Galabeyaen var langt den smukkeste, hun nogensinde havde set. Og de matchende tøfler var mere end elegante. Og da hun så på dem, vidste hun, at de var præcis hendes størrelse.

Hvordan havde Zahir det? En lille stemme advarede hende mod at nyde aftenen for meget. Men det var hendes aften, det eneste tidspunkt hvor hun kunne være sammen med manden i sine drømme. Måske ville det gøre morgendagen vanskeligere, men hun nægtede at opgive alle sine fantasier af den grund.

Hun skiftede til galabeyaen, dirrende af en sanselighed, hun havde holdt tilbage dybt inde siden de første, seksuelle følelser, mens silken gled ned over hendes hud. Hun havde valgt at bære en moderne bh og trusser i matchende hvid silke og blonder i stedet for det traditionelle undertøj, Zahir havde sendt hende sammen med kjolen. Det var jo, trods alt, ikke hendes bryllup.

Hun var ikke rigtigt sikker på mere, hvem der forførte hvem. Zahir viste i al fald ikke noget af den tilbageholdenhed over for hende, som han altid havde gjort før.

Måske skyldtes det, at hans forhold til Elsa var slut. Den eneste gang, billedet af dem sammen havde været omtalt i medierne, var det hurtigt blevet fulgt af en diskret meddelelse om, at enhver forbindelse, der måske have været mellem dem, var slut.

Desuden kunne Angele ikke tillade sig at glemme, at prisen for denne aften i sidste ende var Zahirs frihed. For selvom hun tog hans interesse for hende nu i betragtning, kunne det ikke bortforklares, at det var tydeligt, at han ønskede at hæve deres såkaldte forlovelse.

Eller havde han altid følt sig tiltrukket af hende på en eller anden måde, men ikke ønsket at gøre noget ved det, fordi det ville fremtvinge spørgsmålet om deres ægteskab?

Den tanke foretrak hun frem for den, hvor han fandt udsigten til frihed så tiltalende, at det alene fik begæret efter hendes krop til at skylle op i ham.

Hun nægtede at analysere den forvirrende situation yderligere, børstede sit hår og ændrede sin makeup til en neutral palet med øjne, der var kantede af kohl.

Hvis ikke det var for de lyse glimt i hendes hår og det spindelvævstynde undertøj, kunne hun have været en brud fra Zohra fra for hundrede år siden.

Hun så ingen i de hemmelige gange, men hørte en feminin latter, da hun passerede døren til det, der måtte være Amirs gemakker.

Det lød alt for tæt på. Som om det ikke blev dæmpet af vægge. Angele nærede intet ønske om at blive overrasket ud for Zahirs værelse, så hun trykkede sig ind i en niche, da lyden af bare fødder sjokkede ned ad den gang, hun lige havde passeret.

– Shh … det operative ord her er hemmeligt, hviskede Amir højt til sin stadig fnisende hustru.

– Hvorfor opdagede jeg ikke alle de gange, mens jeg boede her? Jeg …

– Du var ikke min hustru.

– Det er jeg nu. Grace lød både imponeret og meget glad for dette faktum.

– Ja. Amirs stemme indeholdt ren besidderglæde.

– Skal vi så udforske dem?

– Vil du hellere gøre det end at vende tilbage til vores gemakker og fejre vores ægteskab?

– Gæt.

Stilheden fyldtes kun med lyden af kys og tung vejrtrækning. Så sagde Grace gutturalt: – Jeg må sige, at jeg er imponeret. Vestlige brude får kun en bryllupsnat.

Deres stemmer døde hen, og Angele åndede lettet ud. Hun forstod ikke, hvordan Zahir havde klaret at have en hemmelig affære i så lang tid.

En nat var nok til at spænde Angeles nerver strammere end en models korset …


TREDJE KAPITEL

Hun nåede hen til Zahirs værelse uden yderligere hændelser. Så stod hun foran håndtaget, som ville åbne bagklædningen i et gammelt klædeskab som en dør, og forsøgte at mobilisere mod. Det var nu. Det øjeblik, hun havde længtes efter meget længere, end nogen anden nogensinde ville vide.

Hun rakte ud efter håndtaget, men døren gik allerede op. Den svingede indad i et rum oplyst af mange, levende lys.

Klædt i Zohras kongefamilies traditionelle bryllupsdragt så Zahir så alvorligt på hende, at hun helt mistede pusten. – Jeg var lige ved at tro, at du havde ombestemt dig.

Hun kunne ikke tale, så hun rystede bare på hovedet.

– Din bryllupsnat venter. Han trådte tilbage. – Kom.

Hun fulgte efter ham med hamrende hjerte. Da han trådte ind bag hende, gav det et sæt i hende. Så rødmede hun af sin nervøsitet.

– Slap af. Jeg lukker bare døren til gangen.

– Kan hvem som helst komme ind ad den? spurgte hun bekymret.

– Kun familien kender dens eksistens, og et udvalgt fåtal af sikkerhedsfolk, hvis familier har tjent kongehuset i generationer.

– Men alligevel. Hvad nu hvis hans broder eller far, eller nogen anden, besluttede sig for at aflægge et sent aftenbesøg?

– Jeg har låst døren fra denne side. Håndtaget på den anden side kan ikke bevæges.

Lettelsen skyllede ind over hende. – Amir og Grace var i gangen.

Zahir stivnede. – Så de dig?

– Nej.

Han nikkede og slappede lidt af. – Det ville ikke have været noget stort problem, men jeg foretrækker, at du ikke gøres til genstand for rygter.

Hun var ikke enig med ham. Hvis hun var blevet set, klædt som hun var, ville det have været både ydmygende og en stor og total katastrofe.

Intet ville kunne afholde hendes onkel fra at gennemtvinge ægteskabet, hvis hun blev fanget i en sådan situation.

Gudskelov kendte kun kongefamilien gangene. Og hun.

– Hvordan vidste du, at jeg var i gangen? Er der en slags alarm?

Zahir trak blot på skuldrene, men der var en underligt udtryk i hans øjne, og det blide skær fra stearinlysene fik det til at se ud, som om han rødmede.

Han lagde hånden om hendes kind. – Du ser smuk ud.

– Kunne du ikke lide min kjole tidligere?

– Det ved du, jeg kunne.

– Gør jeg?

– Åh, ja. Hans hånd gled omkring hendes hoved og lagde sig om hendes nakke. Han trak hende forsigtigt ind mod sig, til deres kroppe næsten rørte hinanden. – Du er så sensuel. Hvorfor har jeg ikke været klar over det før?

– Sensuel er sådan et gammeldags ord.

– Jeg er en gammeldags fyr.

– Mener du det?

– På visse områder er jeg meget traditionel.

Så, før hun kunne nå at svare, bøjede han sit hoved, og hun fik endelig det kys, hun altid havde ønsket sig.

Og det var præcis lige så blidt og romantisk, som hun kunne have håbet på. Hun sukkede let og skilte læberne.

Zahir borede tungen ind, krævede, om end blidt, hendes mund.

Hendes arme flyttede sig af egen, fri vilje, hendes hænder fandt hinanden bag hans nakke, mens hun smeltede ind i ham. Hans store krop skælvede ved kontakten, og hun kunne mærke beviset på hans slet skjulte ophidselse trykke imponerende mod sin mave.

Beviset på, at han rent faktisk begærede hende, gjorde hende mere dristig, og hendes tunge legede med hans.

Hun havde aldrig vidst, at hun var i stand til at opføre sig så løssluppent.

Hun havde tilbragt så mange år med at undertrykke sine seksuelle lyster, at de nu strøg gennem hende som en californisk løbeild.

Hun stønnede, bevægede sig mod ham, måtte have mere end kys, men var alt for optaget af det til at gøre noget ved det.

Zahirs hænder gav sig til at udforske hendes krop, som om han kunne læse hendes tanker. Han lod fingrene glide ned over broderiet langs hendes rygrad.

Da hænderne lagde sig om hendes ende, kunne hun ikke holde en længselsfuld klynken tilbage. En anerkendende knurren kom fra et sted dybt i hans bryst, mens han løftede hende op og trykkede hendes skød mod sin hårde erektion.

Hendes ben spredtes af egen, fri vilje, men den lange, arabiske kjortel begrænsede, hvor meget hun kunne gøre det. Det så ikke ud til at genere ham. Han gav sig bare til at støde ind mod hende igen. Kontakten mellem dem, selv gennem lagene af natursilke, fik elektriske gnister til at eksplodere langs hendes nerveender. Hans stød blev mere ivrige, mens hun mærkede en varm fugt brede sig mellem hendes ben.

Hvordan kunne det føles så godt? Hvordan kunne hun føle sig så ude af kontrol allerede? De var ikke engang nøgne endnu.

Han flyttede hendes bækken en smule, og pludselig fik en fornemmelse, hun aldrig havde haft før, hendes indre til at knuge sig sammen. Hun pressede sin mund mod hans, måtte endnu tættere på.

En uvant spænding byggede sig op i hende, fryd blandet med panik på grund af manglende kendskab til, hvad der skete, fik hendes krop til at dirre, selv da hun trykkede sig hårdt ind til ham.

Og så kom den, denne utrolige følelse, der gjorde hendes krop helt stiv, mens hun råbte højt ind mod hans mund.

Hun kunne ikke trække vejret. Hun kunne ikke tænke. Hun kunne kun føle, og det var for meget. For intenst, og alligevel ville hun ikke have, at det skulle slutte igen.

Men enten måtte det slutte, eller også ville det tage livet af hende, det var hun sikker på. Det føltes, som om hendes hjerte ville eksplodere i hendes bryst. Hvis han kunne gøre det bare med et kys, så ville hun aldrig overleve, hvad der ville følge.

Hendes krop slappede mere og mere af, og til sidst lå hun helt slapt ind mod ham. Så endelig afbrød han kysset, løftede hende op mod sit bryst og smilede ned til hende. – Du er utrolig.

Hun kunne ikke svare, blot ryste på hovedet. Det var ham, der var utrolig, når han kunne fremkalde den reaktion hos hende.

– Det vil være min største fornøjelse at elske med dig.

Hun tilgav ham hans selvglade undertone. Den var velfortjent. Desuden var hans ord ikke spor selvglade. Han kunne have sagt, at det ville blive hendes største fornøjelse, og de vidste begge, at det ville være tilfældet.

Hun var jo trods alt jomfru.

Hun elskede ham for hans ordvalg. I nat skulle hun ikke undertrykke sin kærlighed og sin sensualitet.

Det ville komme senere.

Hun havde lyst til at spørge, om han mente det, men vidste godt, at det ville være meget dumt under de givne omstændigheder. Et negativt svar var ikke det, hun ønskede at høre lige nu. Men hun kunne alligevel ikke lade være med at sende ham et tvivlende blik.

Hans ansigt blev meget alvorligt, da han forsigtigt lagde hende på den store seng. – Du er den eneste kvinde, jeg nogensinde har rørt ved, som har været min alene. Du aner ikke, hvilken tilfredsstillelse det giver mig.

Hun havde lyst til at kalde ham en chauvinist. Fortælle ham, at han var utrolig arrogant. Men mest af alt havde hun lyst til at spørge, hvad han mente. Elsa havde selvfølgelig ikke været uberørt, da Zahir begyndte at komme sammen med hende, hans tidligere elskerinde havde nok haft forhold til andre mænd.

Men Angele sagde ikke noget, fordi hun for første gang i alle de år, hun havde kendte denne mand, så et glimt af sårbarhed gennem hans superkontrollerede ydre.

– Jeg er helt og aldeles din. I nat.

Han smilede sensuelt. – Helt og aldeles min.

Hvis han lød, som om han fremsatte et permanent krav, så overbeviste hun sig selv, at det blot var hendes ører, der hørte det, de længtes efter at høre. Ikke en sandhed, der gav genklang i hendes hjerte.

– Vil du elske med mig nu? spurgte hun sagte.

– Det har jeg gjort, lige siden du trådte ind i mine gemakker.

Han begyndte at klæde sig af, fjernede lag efter lag, indtil hans perfekte krop var helt nøgen.

Hud, der var en nuance mørkere end hendes, dækkede svulmende muskler, som hun ikke havde forventet hos en mand, der tilbragte sine dage med politik. Hun havde altid vidst, at han var stærk, men nu troede hun på rygterne om, at ingen af sikkerhedsfolkene i paladset kunne slå ham på træningsmåtten.

– Du ligner en gammeldags beduinkriger.

– Man kan ikke være svag og lede sit folk.

– Jeg har aldrig sat spørgsmålstegn ved din mentale udholdenhed.

–Men ved min fysiske formåen? spurgte han og lo så muntert.

Hun kom også til at le. – Nej, selvfølgelig ikke, jeg tænkte bare …

Hendes øjne kunne ikke lade være at fortære ham med et hungrende begær. Han var så utrolig maskulin i al sin imponerende pragt.

– Jeg tror, du kan lide at se på mig.

– Ja, det tror jeg også.

– Du lyder overrasket.

– Jeg plejer ikke at se på nøgne mænd.

Han lo igen. – Det håber jeg sandelig heller ikke.

– Det går pludselig op for mig, at jeg sikkert er utrolig naiv. Hun tvivlede på, at der var nogen anden kvinde på hendes arbejdsplads, der var lige så uskyldig med hensyn til sex som hende.

– Du er præcis, som du bør være.

Hun vidste, at han mente det, men hun kunne ikke lade være med at tænke, at hvis hun havde været en smule mere erfaren, ville han måske ikke have fundet Elsa så fascinerende.

Angele afviste tanken som unødvendig og destruktiv. Elsa Bosch var ikke her, var ikke engang i Zahirs liv længere. Det var hun selv. Lige nu. Og det var alt, hvad der betød noget på dette tidspunkt.

– Jeg tror, jeg kunne stå her og lade dig se på mig, og så ville du komme ved det alene.

– Hvor er du arrogant!

Han trak på skuldrene. – Måske, men du aner ikke, hvilken herlig fornemmelse det er, at et par dådyrbrune øjne sluger mig som den lækreste dessert.

– Jeg tvivler på, at jeg vil finde nogen anden mand mere tiltrækkende. Hun havde ikke noget imod at fortælle ham sandheden.

I aften gjaldt det ikke om at beskytte sig. Det startede først i morgen. Når hun fløj tilbage til Staterne, ikke længere jomfru og ikke længere kommende brud til arvingen til Zohras trone.

– Nej, selvfølgelig ikke.

Hun lo igen.

– Ingen anden kvinde kan sammenlignes med dig, som du ligger der på min seng.

Iført hans bedstemors galabeya, mente han, så hun lignede den brud, hun aldrig ville blive. Mærkeligt nok gjorde den tanke hende ikke trist, men kaldte et smil frem på hendes ansigt.

– Du har aldrig haft en anden kvinde her, vel?

– Naturligvis ikke.

– Er det dine teenagefantasier, du udlever? drillede hun.

Han rystede på hovedet. – De er meget nyere end det.

Så trådte han frem til sengen. – Det er tid til at klæde min brud af.

Det var ikke en rigtig bryllupsnat, men han ville gøre det så tæt på som muligt for hende. Og hun agtede at lade ham gøre det.

Hun blev ikke overrasket, da hans første handling var at fjerne tøflerne på hendes fødder, men det gjorde hende helt målløs, da han bøjede sig ned, tog først den ene, så den anden fod i sin hånd og trykkede et blødt, sanseligt kys på svangen. Han standsede ikke der, men kærtegnede hendes fødder, trykkede på punkter, der syntes at være direkte knyttet til den tomme smerte inden i hende.

Hun stønnede og pressede lårene sammen, da hans hænder gled op ad hendes lægge.

– Din hud er blød som silke, men jeg ved et sted, hvor du vil være endnu mere blød.

Hendes åndedræt var anstrengt, og hun rystede på hovedet.

– Jo, jeg lover dig, det er du. Blød, lækker og våd.

Lækker? Mente han … men hun var ikke i stand til at tænke længere, da han skubbede galabeyaen op og afdækkede hendes lår for sit blik og talentfulde mund.

Hun gispede og stønnede nogle usammenhængende ord, da hun opdagede, at hendes inderlår var langt mere følsomme, end hun nogensinde havde været klar over.

Han lo, en pragtfuld, fræk lyd. – Er du sikker på, at det er det rigtige tidspunkt at bede, ya habibti?

– Jeg … hvad? Det …

Hans smil fortalte hende, at han agtede at gøre noget frækt.

Så skubbede han galabeyaen højere op og sukkede så pludselig begejstret. – Åh dem kan jeg lide.

– Kan du lide mine trusser.

– Åh, ja, ya habibti. Han strøg med en enkelt finger hen over hendes klitoris og trykkede ned i silken.

Det gav et sæt i hende, og hun løftede kroppen op mod hans hånd.

– Jeg kan rigtig godt lide dem, men jeg vil elske det, der er under dem.

– Du er meget mere direkte, end jeg nogensinde har forventet.

– Jeg har fortalt dig, at jeg er en traditionel mand af folket.

– Dine beduinstammer, måske.

– Du vil blive overrasket.

Måske ville hun. Ligesom Jawhar var Zohra et af de få, arabiske lande, hvis indstilling og kultur altid havde været lidt mindre religiøst undertrykkende end deres omgivende naboers.

– Jeg tager dit ord for det.

– Det burde ikke være nødvendigt. Det var første gang, han ligefrem kritiserede, at hun var vokset op i USA i stedet for i Jawhar.

– Så, vis mig det nu. Hun agtede ikke at kaste sig ud i en diskussion om det emne lige nu.

– Ja, det agter jeg sandelig også. Og han kærtegnede hende, til hun var lige ved at eksplodere.

Hun var ikke helt sikker på, hvordan det skete, men pludselig var galabeyaen væk. Endelig. Han beundrede hende i hendes blonde-bh et øjeblik, før han fjernede den.

Hendes brystvorter var ømme og hendes trusser bogstaveligt talt gennemblødte, før han trak sig tilbage og spurgte: – Er du parat til mig?

– Jeg har været parat længe. Det var hendes mening at råbe det, men hendes stemme var væk, det blev kun til en kvækken.

– Også jeg.

Men alligevel gav han sig tid til at fjerne hendes våde trusser. Og så, i stedet for at dække hendes krop med sin, sådan som hun forventede, pressede han hendes lår langt fra hinanden og gav sig til at kærtegne hende.

– Zahir, tiggede hun.

– Det vil være bedre for dig, hvis jeg ordner din mødom med fingrene.

– Hvad? gispede hun chokeret og rystede febrilsk på hovedet. – Nej. Jeg … Det er …

Men han var allerede i gang.

Det var en svag fornemmelse, ikke en skærende smerte.

– Du er så forsigtigt, hviskede hun.

Han sendte hende et selvtilfreds smil, som hun fandt mere indtagende end irriterende.

– Naturligvis.

– Er det en tillært egenskab, eller er det noget medfødt?

– Hvad? spurgte han, men hans vidende, grå blik sagde, at han allerede havde svaret.

– Din arrogance.

– Du har mødt min far. Den er medfødt.

Ja, hun kendte kongen af Zohra lige såvel som kongen af hendes fars land, Jawhar, og hun måtte give ham ret. Stor selvtillid var helt sikkert et familietræk.

– Khalil og Amir virker ikke helt så selvglade.

– Jeg er ikke sikker på, at Grace eller Jade vil være enig med dig, men, aziz, du skal ikke tænke på andre mænd, mens jeg gør det her. Han masserede hendes klitoris, og hendes hjerne blev helt tom.

Så mærkede hun atter den fantastiske fornemmelse, og hendes krop blev helt stiv, da hun mærkede en smerte et kort øjeblik. På en eller anden måde føltes det naturligt.

Han så hende dybt i øjnene. – Nu gør jeg dig til min.

Hun svarede ikke. Kunne ikke få noget ord frem.

Han flyttede sig ind mellem hendes ben, og hans stålhårde erektion trængte ind i hende.

Hun kunne mærke, at hans erektion fyldte meget mere end hans fingre. Det føltes, som om deres kroppe var én.

Hun elskede denne mand af hele sit hjerte, og det var meget følelsesladet for hende at være koblet sammen med ham på den måde.

Selvom hun tydeligt kunne mærke, at Zahir havde vanskeligt ved at holde igen, bøjede han sig bare ned og trykkede det blideste kys mod hendes læber.

Tårerne strømmede op i hendes øjne, men hun skammede sig ikke over dem. De lod heller ikke til at anfægte ham. Han trak bare let på smilebåndet, mens han tørrede hendes tårer væk med sin tommelfinger.

– Er du parat?

Hun var lige ved at spørge om til hvad, men han flyttede sig bare lidt, og straks følte hun noget helt nyt. Noget så intimt, at hun ikke kunne gøre andet end at nikke.

Han smilede ikke, men begyndte at bevæge sig i en stabil rytme, som på samme tid var vidunderlig og slet ikke nok.

– Mere, Zahir.

Han rystede på hovedet. – Ikke denne gang. Det er for nyt for dig. Denne nat skal du kun opleve noget dejligt.

– Det føles godt, sagde hun bare.

Og de ville jo ikke få en anden gang.

Han kyssede hende igen, denne gang med et uhæmmet begær, der afslørede, hvor tæt han i virkeligheden var på at miste sin selvbeherskelse. Hans bevægelser blev hurtigere, selvom han stadig tog hensyn til hende. En lille stemme i hendes baghoved fortalte hende, at hun ville takke ham for hans beherskelse senere, men lige nu var hun atter på vej til klimaks.

Da det kom, skyllede det ind over hende i en varm bølge i modsætning til de hektiske kramper den første gang. Men så stivnede hans krop, han kastede hovedet tilbage og udstødte et brøl.

Hun blev helt salig af glæde. Det var hende, der havde givet ham denne oplevelse.

– Det er fuldbragt. Hans stemme havde en dybde, der gjorde hende helt rørt.

Uanset årsagen havde hun og Zahir været én i dette øjeblik.

Hun ville sige noget, men trætheden overmandede hende, og hendes øjne gled i, mens Zahir hviskede små komplimenter i hendes øre. Deres kroppe lå stadig sammen.


FJERDE KAPITEL

 

Zahir sænkede sig selv og Angele ned i det dampende, duftende vand i badet. Det traditionelle badekar med mosaiksiderne var så stort, at der let var plads til fire voksne.

Da Angeles tæer rørte ved vandet, begyndte hun at bevæge sig.

Den blide belysning var klarere end stearinlysene i soveværelset, men ikke så stærk, at det gjorde ondt i hendes øjne, men han bøjede sig alligevel beskyttende ned over hende, da hun vågnede. Han havde aldrig haft en elskerinde før, der var faldet i søvn som hende, et billede af fuldkommen fred og tilfredsstillelse.

Det havde rørt ved noget inde i ham, som han ikke ønskede at undersøge nærmere.

– Her lugter så godt, hviskede hun og trykkede sit hoved ind mod hans hals.

En lille pose med duftende urter flød på overfladen i nærheden af dem. Han havde også tilsat en lille flaske specielt tilberedte olier. – Det er det traditionelle bad til efter bryllupsnatten.

– For alle i Zohra, eller kun for din familie?

– Disse urter og krydderier blandes kun til den kongelige familie. Han strøg med hænderne ned over hendes mave, var fristet til at gå længere, men opgav det. Hun havde brug for tid til at komme sig, før han elskede med hende igen. – De menes at dæmpe ømheden og smerterne efter samlejet.

– De virker også fantastisk godt. Hendes gutturale stemme lagde yderligere beslag på hans selvbeherskelse.

– Det glæder mig, at du synes det.

– Gør du ikke? spurgte hun, som om hun udfordrede ham til at benægte, at deres sex også havde gjort noget ved ham.

Han havde ingen lyst til at lyve. – Jo, jeg gør.

Selvom han havde på fornemmelsen, at han fandt badet lidt mere genoplivende, end hun gjorde. Han kunne ikke forestille sig en bedre bryllupsnat. Ægteskabet skulle organiseres, og honoratiores fra hele verden skulle inviteres, men han havde ikke til hensigt at opretholde kyskhed mellem dem i mellemtiden.

Han burde endda være taknemlig for, at de havde fået denne nat til at udforske deres seksuelle forhold uden at bekymre sig for undfangelsen af den næste arving. Han spekulerede på, hvilken form for prævention hun havde bestemt sig for, men følte ikke, at det var det rette tidspunkt at diskutere et så verdsligt anliggende.

I morgen ville være tids nok.

Angele var intelligent og velorganiseret. Han tvivlede ikke om, at hun havde valgt den bedst mulige løsning. Når hun planlagde noget, gjorde hun det med en grundighed, der imponerede selv hans far, havde kongen fortalt Zahir.

Han følte sig beæret over, at hun havde planlagt dette samvær for dem, hvad der så end havde ligget til grund for det.

– Dine gemakker er enorme. Er det, fordi du er kongelig, eller fordi du er rig?

– Det er, fordi jeg er mig. Han tilbragte sit liv med at tjene sit folk. Når han havde mulighed for at slappe af, ville han gerne have absolut komfort.

– Det havde jeg på fornemmelsen, men okay … jeg har jo aldrig været inde i mine forældres private gemakker eller min onkels, for den sags skyld.

– Du nægtede at bo sammen med dine forældre, da de havde fundet sammen igen.

– Det skete jo først, da jeg var blevet voksen. Hun tav, som om hun tænkte tilbage. – Det var alligevel på tide, at jeg fik mit eget hjem.

– Hvis du var vokset op i Jawhar, ville du være blevet hos dine forældre, indtil vi giftede os.

Hun stivnede, men hendes stemme var rolig, da hun sagde: – Men jeg er ikke vokset op i Jawhar.

– Nej, det er du ikke.

– Generer det dig?

– Nej. Selvom han fandt hendes uafhængighed lidt foruroligende, fandt han ud af, at han godt kunne lide den kvinde, der lå og flød i hans arme.

– Du er kommet med et par bemærkninger, som har antydet noget andet.

– Bemærkninger om forskelle er ikke det samme som manglende accept.

– Det føles sådan af og til.

– Følelser er ikke kendsgerninger.

– Det har du ret i.

– Følelser kan man ikke stole på. Den virkelighed var blevet ham indprentet lige fra barnsben. Lige så langt, som han kunne huske tilbage, var han blevet opdraget til at skulle overtage ledelsen af kongeriget Zohra.

– Måske er det sandt nogle gange, Zahir, men manglen på følelser kan være lige så slem.

– Når man kan kontrollere sine følelser, kan man styre forhandlingerne.

Hun satte sig op og gled uventet væk fra ham i vandet. – Alt i livet er ikke en politisk forhandling. Hun satte sig på bænken i vandet over for ham og så alvorligt på ham. – Du skal ikke fortælle mig, at du bruger den taktik, når du diskuterer med din familie?

– At man ikke siger en ting, gør den ikke mindre sandt.

Hun spærrede de henrivende, brune øjne op og kneb dem derefter sammen. – Du mener det virkelig.

– Jeg har ikke for vane at lyve.

– Du skjulte dit forhold til Elsa Bosch i årevis. Der gled et sørgmodigt udtryk over Angeles ansigt, men så bed hun sig i læben og ønskede tydeligvis, at hun ikke havde sagt det.

– Jeg holdt det privat, sagde han. Det er en nødvendig overlevelsestaktik for de af os, der tilbringer hovedparten af vores liv i offentlighedens søgelys. Af og til er det nødvendigt at fortie noget, men det gør mig ikke til løgner.

Hun så væk med rynket pande, men så sukkede hun. – Du behandler altså dine forældre som konkurrerende verdensledere?

Det var ikke den mest elegante måde at skifte emne på, men han accepterede det. Han havde ikke lyst til at diskutere en af de helt store fejltagelser i sit liv. – Min far især. Jeg forhandlede mig til min første hest. Han smilede ved mindet. – Men jeg tabte forhandlingen om en privat fødselsdagsfest, kun for familien, da jeg var ti.

– Var du genert?

– Generthed er ikke et acceptabelt træk hos en verdensleder.

– Du var ti.

– Men jeg var ikke genert.

– Hvorfor ville du så ikke have andre børn med?

– Det var ikke det, det drejede sig om. Jeg ville gerne have en fest med mine søskende. Min far insisterede på en statsmiddag.

Hendes gisp var så sødt. Måske kunne selv han blive påvirket af følelser den første nat med hende.

– Mener du, at du slet ikke fik lov til at holde en børnefest?

Han trak på skuldrene og indrømmede: – Jeg var syv, da jeg holdt min sidste børnefødselsdag.

Han var blevet ved med at forsøge at få lov til at holde en rigtig fødselsdag, indtil han blev tolv, hvor hans far informerede ham om, at han nu var voksen og måtte opgive den slags barnlige idéer. Sådan var det for én i hans position. Han vidste, at hans fætter i Jawhar var blevet opdraget på samme måde.

– Det er forfærdeligt.

Han rystede på hovedet. – Du er for blød.

– Mit barn vil aldrig blive tvunget til at holde statsmiddag til sin fødselsdag. Hun lød, som om hun diskuterede en eller anden form for tortur.

Og han kunne ikke lade være med at klukke. – Jeg lærte vigtigheden af min rolle og mit ansvar.

– Du lærte, at du ikke fik lov til at være barn. Hendes tonefald antydede, at hun netop havde opdaget noget af betydning om ham. – Det var ikke det samme for dine brødre.

– Naturligvis ikke.

Hun gled tilbage gennem vandet mod ham. – I aften er her ingen andre. Det her drejer sig ikke om pligt og ansvar.

Pludselig så hun helt chokeret ud. Hun var åbenbart kommet i tanker om det latterlige tilbud, hun var kommet med om at lade ham slippe for det løfte, deres familier havde afgivet på deres vegne til gengæld for denne aften.

– Det føles heller ikke på nogen måde som en pligt at elske med dig.

Hendes blik søgte hans som for at finde ud af, om han mente det. Han vidste, at hun ville finde, hvad hun søgte. For det var sandt.

Hvilket var noget af en lettelse for ham, skønt han aldrig ville indrømme det.

Hun smilede bredt. – I aften er du simpelthen Zahir, ikke den kommende konge.

Han havde aldrig været noget mindre, end hvad han var, leder og tjener for sit folk. Ikke engang i løbet af tiden med Elsa, selvom han i de stjålne timer var kommet tættere på blot at være en mand end på noget andet tidspunkt.

Det var ikke noget, som Angele kunne fatte. Hun var ikke vokset op blandt deres folk. At vide fra fødslen, at et helt land er afhængig af én for dets trivsel, var en omstændighed, som kun var kendt af en håndfuld mennesker i hele verden. Og af dem, han havde mødt, vidste han, at ikke alle er blevet opdraget fra barnsben med den følelse af ansvar over for deres folk, som Zahirs far og mentorer havde indpodet i ham.

Angeles indtryk var jo ikke helt forkerte. Men de var heller ikke hele sandheden. Denne aften var han så langt væk fra sine pligter, som han kunne tillade sig at være.

Selvom han var fuldt ud klar over, at han var nødt til at gøre denne nat så speciel, at Angele mistede sin frygt for intimitet mellem dem, kunne han stadig ikke benægte, at han ikke opførte sig særlig pligtopfyldende og ansvarsbevidst, når han elskede med hende på denne måde.

En indre stemme, der lød mistænkeligt som en af hans mentorer, skældte ham ud. Fortalte ham, der var andre måder, han kunne have fjernet Angeles frygt på.

Den enkle sandhed, hvor uventet den end var, var, at Zahir begærede Angele. Han fandt hende mere attråværdig, end han nogensinde har været klar over. De år, der var gået, uden at de havde offentliggjort deres forlovelse, for ikke at tale om at gifte sig, havde også sat sine spor i ham, selvom han ikke havde været klar over det.

Han havde tvunget sig selv til aldrig at tænke på hende seksuelt. I første omgang, fordi hun havde været så ung, og senere fordi den del af hans psyke var forbeholdt Elsa.

Nu havde han accepteret, at Angele var den ideelle kvinde til at dele seng med ham og havde været det hele tiden.

Han trak hende ind til sig igen. – Er du parat til at fortsætte vores nat?

Hendes dådyrbløde øjne blev mørkere af lidenskab, og hun nikkede, før hun lagde hovedet på skrå som en klar opfordring til at kysse.

Det var en opfordring, han aldrig ville afvise igen.

*

Angele vågnede med en behagelig ømhed i kroppen, hun aldrig havde oplevet før. Der var ingen tvivl om, at smerten ville have været mere udtalt, hvis ikke Zahir havde insisteret på, at hun tog de to bade sammen med ham aftenen før.

En aften fyldt med mere lidenskab og glæde, end hun nogensinde havde troet muligt.

Fristelsen til at bede ham om at opretholde deres status quo som forlovede var så stærk, at hun bogstaveligt talt måtte bide sig i tungen for at tie, da de sagde farvel til hinanden ud på de små timer om morgenen.

Selvom hun ville have foretrukket at vågne i Zahirs favn bare én gang i sit liv, forstod hun hans bekymring for risikoen for, at deres stævnemøde kunne blive opdaget, hvis hun ikke gik, mens alle, bortset fra de sikkerhedsfolk, der var på vagt, sov. Så hun var gået med et hjerte fyldt med længsel efter noget, der aldrig kunne blive til noget.

Selvom hun havde taget brusebad sammen med Zahir, før hun forlod hans gemakker, tog hun endnu et koldt brusebad nu. Hun måtte benytte sig af alle trick for at holde fast på sin beslutning.

Hun pakkede hurtigt og lagde de fire kuverter frem, hun havde gjort klar, inden hun tog til Zohra.

Den ene indeholdt et brev til hendes såkaldte onkel, kongen af Jawhar, hvori hun fortalte ham, at hun trak sig ud af aftalen om at gifte sig med Zahir engang i en fjern fremtid. Hun undskyldte, bad ham om ikke at kræve hendes far til regnskab for hendes valg og fortalte ham, at hun ville forstå ham, hvis han ikke længere betragtede hende som en del af sin familie. Hendes hjerte ville være blevet knust ved den tanke, hvis det ikke var, fordi det allerede var blevet knust for flere måneder siden, da hun så de første beviser på Zahirs kærlighed til Elsa Bosch, så der var ikke mere tilbage at knuse.

Det fortalte hun i det mindste sig selv.

Den anden konvolut lignede den første, bortset fra at brevet var stilet til Zahirs far. I det undskyldte hun atter og bad kongen om at betragte hendes valg som hendes eget, og at ingen andre havde haft nogen indflydelse på hendes beslutning.

Den tredje konvolut var tykkere. Den indeholdt et brev til Zahir, det eneste, hun først havde skrevet her til morgen. Hun takkede ham for deres specielle nat og fortalte ham, at hun aldrig ville glemme den.

Hun forklarede også detaljeret om de vedlagte billeder, hvornår hun havde modtaget dem og hvordan. Hun gav ham så mange oplysninger, som hun kunne, i forbindelse med pengeafpresningen, herunder en liste over de betalinger, hun havde foretaget, og hvordan hun havde gjort det. Hun forsikrede ham om, at hun ikke havde fortalt nogen, ikke engang sine forældre, om billederne eller de pengebeløb, hun havde betalt.

Hun håbede, han kunne finde ud af, hvordan man bedst holdt dem ude af cirkulation, for hans egen skyld og hans families. Men pengeafpresseren ville få at vide, at Angele ikke ville lege med længere.

Hun så hen på den sidste konvolut, den, der skulle sikre, at der ikke ville være nogen vej tilbage. Selvom det i virkeligheden kun var rent symbolsk. Den indeholdt en pressemeddelelse, der afviste ethvert rygte om en permanent forbindelse mellem Jawhar og Zohra i form af giftermål mellem hende og Zahir

Hun havde tilføjet et par personlige kommentarer. En om, at hun ikke nærede noget ønske om at leve sit liv i offentlighedens søgelys som kongelig, og en anden om, at hun ikke agtede at slå sig permanent ned noget andet sted end i sit nye hjemland, USA.

Efter at have læst det ville hendes far måske slå hånden af hende, og hendes mor ville utvivlsomt være rasende, men Angele agtede ikke at leve resten af sit liv uden kærlighed. Simpelthen.

Hun var ganske vist ikke amerikaner af fødslen, men hun var blevet opdraget omkring et helt andet sæt idealer end de pligtbundne kongelige, der regerede i Jawhar og Zohra. Og selvom hun elskede sit fødeland og Zohra lige højt, så var hun en moderne, amerikansk kvinde.

Hun agtede ikke at lade Zahir blive tvunget ind i et ægteskab, han så klart aldrig rigtig havde ønsket sig.

Hun nærede ingen illusioner. Han ville formentlig indgå en ny, arrangeret kontrakt, men denne gang var han ældre. Zahir ville få mere at sige med hensyn til, hvem hans udvalgte brud skulle være.

Angele kunne kun håbe, for hans skyld, at det var en, han kunne udvikle ægte følelser for.

Hun sneg sig ned gennem de hemmelige gange for sidste gang og lagde Zahirs kuvert i hans værelse, mens hun vidste, at han var optaget med sin far. Hun efterlod brevene til de to konger hos deres respektive sekretærer. Og til sidst afleverede hun pressemeddelelsen i PR-afdelingen.

Hun havde skrevet en e-mail, som ville blive udsendt til alle de store nyhedsbureauer i løbet af et par timer. Så ville hun sidde i flyet tilbage til USA, når nyheden kom ud.

Fejt? Måske, men hun foretrak at tænke på det som snedigt.

Tilbage i USA ville nyheden knap nok blive omtalt. Der havde man en overflod af sociale nyheder om berømtheder, der kørte i beruset tilstand, og uansvarlige megakonglomerater, som ødelagde økosystemerne.

Da hun sad i bilen på vej til lufthavnen, tog hun sin telefon frem for at foretage det vanskeligste opkald i sit liv. Hendes forældre ville ikke blive glade.

For ikke at vælge den nemmeste udvej først, ringede hun til sin far. Samtalen gik stort set som forventet, men da han bebrejdede hendes mor, at hun havde insisteret på at opfostre Angele i Staterne, havde hun fået nok.

– Hvis du havde formået at holde den i bukserne, ville jeg være vokset op i Jawhar. Det kan du lige vove at klandre mor for.

Hun hørte hans forargede gisp over hendes grove udtalelse.

– Det var rent faktisk din evindelige utroskab, der overbeviste mig om, at et ægteskab med Zahir aldrig ville fungere, tilføjede Angele. – Jeg vil ikke leve som mor.

– Hun har aldrig manglet noget.

– Hvis du virkelig tror det, så har du intet lært trods din ændrede opførsel.

– Du skal ikke tale så respektløst til mig, Angele.

– Sandheden er ikke respektløs. Han kunne ikke engang beskylde hende for at lyde spydig, for hendes stemme var lige så blottet for følelser, som hendes hjerte var lige nu.

Hun foretrak denne døde følelse frem for den smerte, som garanteret ville komme, når den endelige afsked fra Zahir trængte helt ind.

– Din mors og mit forhold vedkommer ikke dig.

– Jeg er enig, men det ændrer ikke det faktum, at jeg nægter at følge dit eksempel.

– Zahir er ikke nogen varmblodet mand. Ordene som mig, var underforstået, men blev ikke sagt.

Angele agtede ikke at fortælle sin far, hvor galt afmarcheret han var. Efter den foregående nat kendte hun sandheden. Og tanken om, at Zahir havde tilbragt lignende nætter sammen med Elsa Bosch, trængte gennem hendes følelsesløshed med en smerte, som hun valgte at ignorere.

Og det var hende, der troede, at hendes hjerte ikke kunne blive mere knust.

– Det kan du ikke gøre, Angele.

– Det er gjort.

– Vi må drøfte det nærmere senere, sagde hendes far. – Lige nu skal jeg møde Malik og Faruq. Jeg er sikker på, at både du og jeg kan gætte emnet for vores samtale.

– Du hører ikke efter, men hvorfor bør det overraske mig?

– Angele! Den chokerede måde, han udtalte hendes navn på, sagde meget.

– Hør her, far. Jeg elsker dig, men jeg ønsker ikke at leve et liv som min mors. Jeg vil simpelthen ikke. Jeg har afleveret breve til begge konger med mine erklærede intentioner og undskyldninger, før jeg forlod paladset.

– Forlod … hvor er du? For første gang lød hendes fars stemme mere bekymret end vred.

Bilen kørte op foran lufthavnen.

Angele steg ud uden at svare sin far eller vente på, at chaufføren åbnede hendes dør.

Da hendes bagage stod ved kantstenen, sagde hun: – Jeg er på vej hjem.

– Dit hjem er her.

– Det har det aldrig været, og det vil det aldrig blive. Hun sukkede og ignorerede det stik, det gav i hendes hjerte, da hun sagde det. – Hør nu her, far. Jeg vedlagde en kopi af den pressemeddelelse, jeg har sendt ud til de store nyhedsbureauer, i de breve, jeg afleverede til de to konger. Til jeres møde bør I hellere diskutere, hvordan I skal behandle PR-konsekvenserne af min beslutning end forsøge at finde ud af, hvordan I kan få mig til at ombestemme mig.

– Selvfølgelig vil vi få dig til at ombestemme dig.

– Nej, det vil I ikke.

– For pokker da, jeg ændrede hele min livsstil for at sikre, at det bryllup vil finde sted en skønne dag. Det skal du ikke ødelægge i et anfald af feminin, såret stolthed.

– Hvad taler du om?

– Zahir må da have fortalt dig om den lille snak, vi havde for flere år siden. Han har altid været din helt. Hendes fars tonefald antydede, at han hverken havde nydt den lille snak eller det faktum, at han havde mistede sin status som Angeles helt.

Det var bare ærgerligt. Det var jo hans egen skyld. Men alligevel hørte hun sig selv sige: – Det gør mig ondt.

Hun fattede ikke, hvorfor han troede, at Zahir havde fortalt hende om deres samtale. Før dette bryllup kunne den tid, hun og Zahir havde tilbragt alene sammen, måles i minutter, ikke i timer.

Det var hendes fars tur til at sukke. – Zahir meddelte mig, at han ikke ville gifte sig med en kvinde, hvis far gang på gang figurerede i overskrifterne i skandalebladene.

Det ville hun gerne tro. Zahirs næsten fanatiske beskyttelse af familienavnet og kongehusets omdømme var velkendt.

– Så du ændrede dig altså … Hun tav og slugte sin galde. Hun havde troet, at han gjorde det for at redde deres indbyrdes forhold, og det havde gjort ondt nok, fordi hun så gerne ville have ham til at gøre det for hendes mors skyld. At vide, at han kun havde gjort det for at sikre sig en mere sikker plads i det kongelige palads gjorde hende helt syg. – Udelukkende for at se din datter gift ind i Zohras royale familie.

– Nej, fordi jeg indså, at mine handlinger sårede for meget, sagde hendes far hurtigt. – De havde i al fald aldrig den virkning, jeg havde håbet på.

– Håbede du på, at det ville have en eller anden positiv effekt, at du gik i seng med andre? spurgte hun vantro.

– Din mor nægtede at blive gravid igen. Jeg beskyldte hende for kun at blive gravid med dig for at få mig til at gifte mig med hende.

En langtrukken pause fulgte. – Og det har hun aldrig benægtet.

– Var det før eller efter, at du havde haft din første affære?

– Det betyder ikke noget.

– Jeg er sikker på, at det gjorde for mor.

– Hun ville ikke engang forsøge at give mig en søn.

– Jeg beklager, at jeg har været sådan en skuffelse for dig. Det havde hun slet ikke anet.

– Det er ikke det, jeg mente.

Mærkeligt nok troede hun ham. Hendes far havde aldrig ladet hende føle, at han ønskede sig en dreng. – Jeg troede, du var ligeglad med, om du havde en arving, da du jo ikke er egentlig kongelig.

– Du kender vort folk, selvom du ikke er opvokset hos dem.

Og i kulturen i hans hjemland var det en stor tragedie ikke at have en søn at efterlade sit navn og sine verdslige ejendele til.

– Det gør mig ondt, sagde hun. Hun kunne føle sin fars smerte.

Nu forstod hun sine forældrenes ægteskab lidt bedre, men hun havde stadig intet ønske om at efterligne det. – Mor elsker dig. Det har hun altid gjort.

– Det ved jeg nu. Nu lød hendes far lidt mere rolig igen. – Som sagt så er Zahir ikke mig. Han vil ikke begå mine fejl.

Minderne om de billeder, hun havde efterladt i Zahirs gemakker, dansede for Angeles indre blik, mens hun gik hen imod udgangen til flyet, men hun røbede ikke over for sin far, at Zahir ikke var helt så uskyldsren, som alle andre troede.

– Jeg kan ikke gifte mig med ham, far.

– Du skal.

– Nej.

– Det er bare lampefeber inden brylluppet.

– Vi er ikke engang officielt forlovet. Du store himmel. – Jeg er bare klog nok til at undgå en fremtid, der absolut ikke appellerer til mig.

– Det er den fremtid, du forestiller dig, ikke den, det vil blive.

– Har du altid elsket mor? spurgte hun i stedet for svare.

Svaret kom øjeblikkelig og uden tvivl. – Ja.

– Og alligevel sårede du hende i årevis, ligesom hun tilsyneladende sårede dig. Angele forstod nu, at der havde været fejl på begge sider, men det gav hende ikke mere håb for sin egen fremtid.

– Hvis I to, som elsker hinanden, kunne såre hinanden så meget, hvor meget værre vil et ægteskab så ikke være, hvor kun én person føler kærlighed?

– Zahir er ikke en mand, man kan elske, svarede hendes far hurtigt. Angele opgav at overbevise sin far.

– Mit fly letter om et par minutter.

– Du må ikke forlade Zohra.

Hun hørte truslen i sin fars stemme, men hun ignorerede den. Hun havde taget sine forholdsregler for at sikre, at hun kunne og ville forlade Zohra nu. Hun havde skaffet sig en plads på et privat fly på vej til Staterne. Så selv om de kommercielle fly blev holdt tilbage, mens Livgarden søgte efter hende, ville hun komme af sted. Og desuden havde hun først ringet til sin far så sent, at der ville kræve et mirakel at finde hendes fly og holde det tilbage.

– Du er nødt til at acceptere det. Pressemeddelelsen er allerede udsendt.

– Vi kan sige, at det var en spøg.

– Så giver jeg et direkte interview.

– Det gør du ikke.

Hun ville gøre, hvad der skulle til, for at stå ved sin beslutning, og det fortalte hendes tavshed ham.

Hendes far bandede flydende på arabisk. – Malik vil fornægte vores venskab.

– Han er ikke så hævngerrig.

– Det er et spørgsmål om stolthed.

– Din. Hvis det var så vigtigt for den ene eller den anden af kongerne, ville den ene eller begge have presset på for en officiel dato. Den aftale har eksisteret i et årti nu.

– Du har kun været voksen i fem af disse år.

– Og?

– De presser på nu, sagde han.

Det var typisk for hendes far. Fokuser på nuet, på det positive og ignorer alt andet.

Hun var ikke så optimistisk og havde aldrig været.

– Det er for sent.

Hendes far bandede igen, og hun veg tilbage. Hun havde vidst, at denne samtale ville blive vanskelig, men havde troet, at hun ville være immun over for sin fars misbilligelse.

– Jeg elsker dig, far. Jeg håber, at du vil være i stand til at tilgive mig en skønne dag.

Hun slukkede for telefonen, før han kunne nå at sige mere.

Hun gik gennem security, registrerede knap nok, hvad der blev sagt til hende, eller hvad hun selv svarede. Hendes hjerte gjorde ondt. Den, der sagde, at følelser foregår i hovedet, havde aldrig været forelsket. Hendes brystkasse føltes trang, som om hendes hjerte var lige til at give op og holde op med at slå.

Ligegyldigt, hvad hun havde skrevet i sine breve eller sagt i telefonen til sin far, så havde det at gå sin vej fra Zahir været det hårdeste, mest smertefulde, hun nogensinde havde gjort.

I aftes havde været den mest fantastiske oplevelse i hendes liv, men hun havde kigget på billederne igen, og hun vidste, at uanset hvor god en elsker, Zahir kunne være, så elskede han ikke hende. Lige nu syntes hun bare næsten, at det ville være bedre at bo sammen med ham uden hans kærlighed end at leve uden ham.

Hun tvang sine fødder til at bevæge sig fremad, op ad trappen til det private jetfly. Ejeren sagde noget til hende. Hun svarede, men kunne ikke huske, hvad nogen af dem sagde, mens hun lukkede sit sikkerhedsbælte. Hun huskede at påstå, at hun havde hovedpine, og var glad, da det syntes at købe hende den stilhed og fred, hun havde brug for.

Hun kendte ikke den pensionerede statsmand eller dennes kone særlig godt, og de så ud til at være tilfredse med at holde sig for sig selv. Så vidt de vidste, gjorde de kongehuset i Zohra en tjeneste, men de forventede tydeligvis ikke nogen samtale.

Og det passede hende fint. Det krævede al hendes viljestyrke at blive siddende i sædet og ikke vende tilbage til slottet og en hel flok vrede kongelige.

Kaptajnen havde netop annonceret, at han ville være klar til start snarest, da Angeles mors nummer dukkede op på skærmen på hendes telefon. Hun slukkede for den, mens motorerne varmede op.

Der kunne ikke komme noget produktivt ud af at tale med moderen lige nu. Og hendes samtale med faderen havde været vanskelig nok.

Angeles mor havde altid øst ud af sin kærlighed og anerkendelse. Og udsigten til, at det måske ville ændre sig, fordi hun brød kontrakten med den kongelige familie i Zohra, var noget, som hun ikke følte sig følelsesmæssigt klar til at beskæftige sig med.

FEMTE KAPITEL
Zahir stirrede på sin far, helt stiv af chokket. Det gav ikke spor mere mening, at han gentog Faruqs ord i sit hoved.
Angele kunne ikke have gjort dette. Hun kunne ikke have gjort det. Ikke efter deres meget vellykkede nat sammen.
– Det forventede du vel ikke? spurgte Faruq misbilligende.
Nej, Zahir havde absolut ikke forventet noget i den retning. Ikke efter sidste nat. Specielt ikke efter sidste nat. Men forræderi og chok var ved at kvæle ham, med vrede lige i kølvandet, så han rystede blot på hovedet.
– Hendes måde at forsvinde på, disse breve … Faruq lød ikke som en far, men en skuffet konge. – Det tyder på nøje planlægning.
– Det er et af hendes talenter, sagde Zahir ironisk for at maskere sit stigende raseri.
Hans blik strøg fra hans fars alvorlige ansigt til de to andre mænd i kongens private kontor. Kong Maliks rynkede pande var to dele vrede, en del forvirring.
Cemal virkede resigneret, men tydeligvis ikke begejstret.
Den resignerede holdning irriterede Zahir mere, end han ville indrømme, men han gjorde, hvad han kunne, for at styre sin vrede.
– Vidste du det her? spurgte han den ældre mand.
– Nej. Cemal uddybede det ikke, men kong Malik var mere end villig til at udfylde hullerne. – Hun ringede til ham på vej til lufthavnen.
– Og vi var ude af stand til at standse hendes fly? spurgte Zahir målløs.
– Hun valgte det perfekte tidspunkt og fløj af sted i et privat fly ejet af en af bryllupsgæsterne.
Zahir bandede.
– Hun snød os, sagde kong Malik med nogen beundring.
Zahir kommenterede det ikke, men rakte ud efter det breve, hans far stadig sad med. Han var ikke så imponeret lige nu over Angeles fremragende sans for detaljer.
Faruq rakte ham papirerne. – Hun har vedlagt en kopi af sin pressemeddelelse. Den benægter rygterne om jeres eventuelle forlovelse.
– Mener du det? spurgte Zahir vantro.
En ting var at være grundig, en anden at være uhyrligt stædig.
Faruq nikkede bistert. – Ifølge hendes brev bliver de først udsendt om et par timer.
– Hun ville ikke have, at meddelelsen kom helt bag på os, sagde kong Malik.
Zahir så ned over brevet. – Det passer fandeme ikke, at hun ikke vil bo i Zohra. Hun elsker det her.
Begge konger nikkede samtykkende, selvom det var kong Malik, der talte. – Det har jeg altid forstået.
– Hun valgte en undskyldning, der vil vende befolkningen i Zohra og Jawhar mod hende og samtidig øge sympatien for Zahir.
Det var første gang, siden Zahir kom ind i sin fars kontor, at Cemal kom med mere end et fåmælt svar på et spørgsmål.
Ordene fik Zahir til at tænke på Angeles ord om, at hun ikke ville tillade sig selv eller Zahir at blive tvunget ind i et ægteskab, og hendes efterfølgende løfte om, at hun nok skulle påtage sig skylden i medierne og over for de kongelige familier. Han havde overbevist sig selvom, at hun ikke mente det. Nu stod det klart, at han havde taget godt og grundigt fejl af hendes motiv til deres såkaldte bryllupsnat.
Raseriet kogte op i Zahir. Han var ikke så svag, at han havde brug for beskyttelse. Det gjorde ham rasende, at hun ikke kunne se det, men som altid holdt han sine følelser under stram kontrol.
– Det faktum, at hun brød forlovelsen, blev nok lidt for meget sympati for mig, sagde Zahir med koldt sarkasme.
Cemal rystede på hovedet. – Ikke hvis hun oplyste sin sande grund til at gøre det, hvilket jeg ikke tvivler på, at hun gjorde over for dig.
Zahir huskede den samtale, han havde haft med sin tilkommende aftenen før. Han havde afvist hendes ord som nerver. – Tror du, hun talte med mig om det her? Han viftede med papirerne og holdt så stramt på dem, at de krøllede.
Han ville ikke benægte det, men han ville heller ikke indrømme noget.
– Jeg kender min datter. Hun vælger ikke den letteste udvej.
– Det var derfor, hun hævede vores forlovelse med et brev, sagde Zahir hånligt.
Hvorfor havde hun fundet det unødvendigt at tale med ham personligt? Havde hun virkelig troet, at hendes ulogiske udtalelser natten før ville blive det sidste ord om deres fremtid?
Hvis det var tilfældet, så viste det kun, hvor lidt hun forstod den mand, som hun en skønne dag ville gifte sig med.
Cemal troede ikke på det. – Hun ringede til mig, og jeg er sikker på, at hun også har talt direkte med dig.
– Har hun? spurgte Faruq sin søn. Zahir nikkede kort. Selvom han ikke accepterede deres samtale som det sidste ord om emnet, så så Angele åbenbart anderledes på det. Han ignorerede en besynderlig, skarp smerte i nærheden af sit hjerte over, at hun kunne forlade ham så let.
– Og du følte ikke, at det ville være rigtigt at advare mig eller hendes onkel? spurgte Zahirs far vredt.
– Ikke rigtige onkel, understregede Cemal og deltog atter i diskussionen. – Og de er aldrig blevet officielt forlovet, selvom der er gået ti år.
– Det kender vi jo alle grundene til, sagde Zahir.
– Sådan noget ævl. Cemal gjorde ikke noget forsøg på at skjule sin irritation. – Du kunne have offentliggjort den formelle forlovelse når som helst, men du valgte at lade være, og min datter blev træt af at vente.
– Og så tænkte hun, at hun kunne tvinge min søn med dette? spurgte Faruq i en faretruende rolig stemme.
Zahirs far havde lært ham at forhandle, at manipulere og at gøre gengæld. Han hadede at være den, der blev manipuleret.
Cemals ansigt var endnu mere forstenet, end det var, da han beskyldte Zahir for at have forsømt at gøre sin pligt. Alle i rummet vidste jo, hvorfor Zahir ikke havde offentliggjort noget.
– Tværtimod, sagde Cemal med en stemme, der var lige så kold, som Zahirs fars havde været. – Det her er min datter, som sikrer sig, at intet kan tvinge hende til at opfylde en kontrakt, hun mener ikke vil så andet end sorg.
– Det er latterligt, broder, sagde kong Malik og lagde en forsonende hånd på Cemals skulder. – Pigen er forelsket i Zahir og har altid været det. Det er så let at se hver eneste gang, hun er i nærheden af ham..
Zahir skar en grimasse. – En forelsket kvinde hæver ikke sin forlo … Da Cemal kneb øjnene sammen, ændrede Zahir sin udtalelse til: – … et kontraktmæssigt løfte om et fremtidigt ægteskab.
– Hun gør det, hvis hun mener, at hendes kærlighed aldrig vil blive gengældt.
Det ville Zahir ikke høre tale om. – Hun er ikke en romantisk teenager, som forventer blomster og poesi fra et ægteskab som vores.
– Jeg tror, du har misforstået noget her, sagde Cemal. – Der bliver ikke noget ægteskab.
– Og det passer dig godt? sagde Zahir anklagende og målløs. Var han ikke god nok som svigersøn.
– Overhovedet ikke, men jeg kender min datter godt nok til at vide, at når hun først har bestemt sig, så viger hun ikke.
Zahir var ikke uenig. Cemal og Lou-Belia havde ønsket, at Angele skulle afslutte sin skolegang i Paris snarere end at gå på universitet i USA. Angele havde fået sin eksamen fra Cornell. Ingen af dem havde været begejstrede for, at hun ville have sin egen lejlighed, men Angele havde boet for sig selv siden sit andet år på universitetet.
Zahir havde aldrig tænkt så meget over det, han betragtede som Angeles små oprør, især da han havde godkendt hendes valg begge gange. Han havde ikke villet have, at hun skulle gifte sig med ham uden at have haft en chance for at leve i det mindste noget af et normalt liv.
Nu tænkte han, at han havde været et fjols, når han havde støttet hendes åbenlyse uafhængighed. Havde han brugt mere tid på at lære hende at kende, ville han have indset, hvad det kunne afstedkomme.
– Vi kan udsende vores egen pressemeddelelse om, at hendes var et fupnummer, sendt af vores fjender, foreslog kong Malik.
Cemal rystede på hovedet. – Hun truede med at lave et direkte interview, hvis vi gjorde det.
Så havde Cemal altså forsøgt at tale sin datter fra hendes forehavende.
Og det eneste, Zahir kunne koncentrere sig om, var, at det ikke burde have været nødvendigt efter den foregående nat. Hans brystkasse knugede sig sammen.
– Så har vi ikke noget valg, sagde Faruq med et bekymret blik på sin søn.
Zahir ville ikke være genstand for medlidenhed eller bekymring. – Der er altid et valg. Vi må udsende vores egen udtalelse.
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